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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zaleceni, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Automatyczna tasowarka do kart to praktyczne urzadzenie dla kazdego milosnika gier karcianych. Pozwala szybko, réwno i bezproblemowo
przetasowac jedng lub dwie talie kart. Idealna do gry w pokera, blackjacka, remika oraz innych gier towarzyskich. Urzadzenie eliminuje problem
nierwnomiernego tasowania i jest doskonatym rozwigzaniem zaréwno dla amatoréw, jak i zawodowych graczy.

Ze wzgledéw bezpieczenistwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden spos6b przebudowywac¢ ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wcze$niej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

® Uwaga. Nie wlaczaé urzadzenia na sucho, bez pltynu do dezynfekcji.

®  Upewnij sie, ze elementy produktu s prawidlowo zmontowane.
® W16z baterie zgodnie z oznaczeniem zwracajac przy tym uwage na prawidtowe ustawienie biegunéw (+ i -).
°

Przygotuj karty
O Podziel talie na dwie réwne czesci i umies$¢ je w dwoch przegrédkach po lewej i prawej stronie tasowarki.

® Tasowanie
©  Nacis$nij przycisk na froncie urzadzenia. Karty zostang automatycznie zassane do $rodka i przetasowane, trafiajac do srodkowej tacki.

®  Wyjecie kart
O Po zakonczeniu tasowania wyjmij przetasowane karty z przezroczystej tacki i rozpocznij gre.

® (Czyszczenie i przechowywanie
©  Po zakonczonej grze przetrzyj urzadzenie suchg lub lekko wilgotng szmatka i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcja wymiany baterii:

®  Nalezy prawidlowo wlozy¢ baterie zwracajac uwage na biegunowos¢ +/-.

Nalezy uzywac baterii jednego typu.

Zawsze wymieniaj caty komplet baterii.

Wyczerpane baterie nalezy wyciagna¢ z urzadzenia, nigdy nie wrzucaj baterii do ognia.
Nigdy nie prébuj tadowa¢ zwyktych baterii.

Nieuzywane baterie nalezy przechowywa¢ w opakowaniu z dala od metalowych obiektéw.

Nie zostawiac¢ dzieci bez nadzoru.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletno$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.

e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

e  Wymiary: 20,3 cm x 10,4 cm % 10 cm
Zasilanie: 4 x bateria AA (brak w zestawie)
Maksymalna liczba kart: 2 talie
Kolor: czarny z przezroczysta tacka
Materiat: tworzywo ABS

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.
® Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
® Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.



® Dopilnowa¢, aby materialty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawié¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $§wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obciazenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.

Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - byt przechowywany przez dhuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

e Nie uzywac starych i nowych baterii, réznych marek i srodkéw chemicznych.

e  Nie tadowa¢, nie uszkodzi¢ ani nie otwiera¢ baterii.

e Nie polykac baterii. W przypadku potkniecia baterii nalezy natychmiast skontaktowac sie z lekarzem.
e  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERIVAKUMULATOROW

®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac sie do lekarza!
®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowac¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac¢ i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

® Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.
®  Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.
® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekng baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i blon §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptukac czysta woda i udac sie do lekarza!

e  Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowaé poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

@ WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

a5 Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdornych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwykltym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidlowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotyczga. Produkt spelia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Moga one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali cigezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = oldw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Whbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The automatic card shuffler is a practical device for every card game enthusiast. It allows you to quickly, evenly and easily shuffle one or two decks
of cards. Ideal for playing poker, blackjack, rummy and other social games. The device eliminates the problem of uneven shuffling and is a great
solution for both amateur and professional players.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS

Note: Do not run the device dry, without disinfectant.
Make sure that the product components are properly assembled.
Insert the batteries as marked, paying attention to the correct polarity (+ and -).

Get your cards ready
©  Divide the deck into two equal parts and place them in the two compartments on the left and right sides of the shuffler.

Shuffling
O Press the button on the front of the device. The cards will automatically be sucked in and shuffled, landing in the center tray.

Removing cards
O Once shuffling is complete, remove the shuffled cards from the transparent tray and start the game.

Cleaning and storage
O After playing, wipe your device with a dry or slightly damp cloth and store it in a dry place.

Battery replacement instructions:

® Dlease insert the batteries correctly, paying attention to the +/- polarity.

®  Only use one type of battery.

®  Always replace the entire set of batteries.

®  Exhausted batteries must be removed from the device and never thrown into fire.

®  Never attempt to charge regular batteries.

®  Store unused batteries in their packaging away from metal objects.

® Do not leave children unsupervised.
TIP

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.

e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA

e  Dimensions: 20.3cm x 10.4cm x 10cm

e  Power supply: 4 x AA battery (not included)

e  Maximum number of cards: 2 decks

e  Color: black with transparent tray

e  Material: ABS plastic
SAFETY INSTRUCTIONS

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of

experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Never immerse the device in water.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

®  The product is not intended for use by children.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

°

Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.



® Do not expose the product to mechanical stress.

® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® Tt is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

® Do not disassemble the device yourself.

e Do not use old and new batteries, different brands or chemicals.

e Do not charge, damage or open the battery.

e Do not swallow the battery. If the battery is swallowed, consult a doctor immediately.

e  Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

®  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

®  Never throw batteries/accumulators into fire or water.

®  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

®  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

e Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

o The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND EL. ECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided
by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfRe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Der automatische Kartenmischer ist ein praktisches Gerét fiir jeden Fan von Kartenspielen. Damit konnen Sie ein oder zwei Kartendecks schnell,
gleichméRig und einfach mischen. Perfekt zum Pokern, Blackjack, Rommé und anderen Gesellschaftsspielen. Das Gerdt beseitigt das Problem des
ungleichméRigen Mischens und ist eine perfekte Losung fiir Amateur- und Profispieler.

Aus Sicherheitsgriinden und Griinden der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verandert werden. Wenn Sie
das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schdden am Produkt kommen. Dariiber hinaus kénnen bei
unsachgemaler Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschldge usw. entstehen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG
®  Aufmerksamkeit. Lassen Sie das Gerét nicht ohne Desinfektionsmittel trocken laufen.
®  Stellen Sie sicher, dass die Produktkomponenten ordnungsgemaf zusammengebaut sind.
® Legen Sie die Batterien wie markiert ein und achten Sie dabei auf die richtige Polaritét (+ und -).
°

Halten Sie Ihre Karten bereit
O Teilen Sie das Deck in zwei gleiche Teile und legen Sie sie in die beiden Féacher auf der linken und rechten Seite des Kartenmischers.

®  Mischen
O  Driicken Sie die Taste auf der Vorderseite des Gerits. Die Karten werden automatisch angesaugt und gemischt und landen im
mittleren Fach.

® Karten entfernen
O Sobald das Mischen abgeschlossen ist, nehmen Sie die gemischten Karten aus der transparenten Ablage und beginnen Sie das Spiel.

® Reinigung und Lagerung
©  Wischen Sie IThr Gerdt nach dem Spielen mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch ab und bewahren Sie es an einem trockenen
Ort auf.

Anleitung zum Batteriewechsel:

®  Bitte legen Sie die Batterien richtig ein und achten Sie auf die +/- Polaritét.

Verwenden Sie nur einen Batterietyp.

Ersetzen Sie immer den gesamten Batteriesatz.

Leere Batterien miissen aus dem Gerét entfernt werden und diirfen keinesfalls ins Feuer geworfen werden.
Versuchen Sie niemals, normale Batterien aufzuladen.

Bewahren Sie unbenutzte Batterien in ihrer Verpackung getrennt von Metallgegenstidnden auf.

Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt.

TIPP

®  Das Gerét ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schaden zu priifen.

e Im Falle einer unvollstdandigen Lieferung oder wenn Sie Schéden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Abmessungen: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm

Stromversorgung: 4 x AA-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten)
Maximale Kartenanzahl: 2 Decks

Farbe: schwarz mit transparentem Tablett

Material: ABS-Kunststoff

SICHERHEITSHINWEISE

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser.
®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
®  Verwenden Sie kein beschddigtes Gerit.

®  Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.



Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was gefahrlich
ist.

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Néasse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.

Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschéddigt wurde, - nicht ordnungsgemaR funktioniert, - {iber einen ldngeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport {ibermédRig belastet wurde.

Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschadigt ist. Bei einer Beschddigung des Kabels ist eine eigenstidndige
Reparatur untersagt.

Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.

Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien, verschiedene Marken oder Chemikalien.

Den Akku nicht laden, beschadigen oder 6ffnen.

Verschlucken Sie die Batterie nicht. Falls eine Batterie verschluckt wurde, suchen Sie sofort einen Arzt auf.
Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemal.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE

Bewahren Sie Batterien/Akkus aullerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort drztlichen Rat einholen!

Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder ge6ffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.
Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
Gefahr des Saureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien/Akkus einwirken konnen, zB. Heizkorpern / direkter
Sonneneinstrahlung.

Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimh&uten mit den Chemikalien vermeiden! Spiilen Sie die
betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

Auslaufende oder beschddigte Batterien/Akkus kénnen bei Hautkontakt Veratzungen verursachen. Tragen Sie daher in einem solchen Fall
entsprechende Schutzhandschuhe.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm o6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen
Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden.
Informationen zu den Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.

erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

c € Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschlédgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Durch unsachgemifle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schadliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollstdndig bei einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.
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Vazeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naSeho produktu!

Pfed pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouzivani.

Uschovejte si prosim tuto pfirucku pro budouci pouZiti a fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe nedodrZeni pokynti mtize predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS ZARIZEN]

Automatickad michacka karet je praktickym zafizenim pro kazdého fanouska karetnich her. Umoziiuje vam rychle, rovnomérné a snadno zamichat
jeden nebo dva balicky karet. Idealni pro hrani pokeru, blackjacku, rummy a dalSich spolecenskych her. Zafizeni eliminuje problém nerovnomérného

michani a je perfektnim feSenim pro amatérské i profesionalni hrace.

Z bezpecnostnich divodi a divodu certifikace CE nesmi byt vyrobek jakkoli prestavovén ani upravovan. Pokud budete vyrobek pouZzivat k jinym
uceliim, nez které jsou popsany vysSe, miZe dojit k jeho poSkozeni. Kromé toho mtiZe nespravné pouZziti zptsobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, tiraz

elektrickym proudem atd.

POKYNY K UVEDENI DO PROVOZU/INSTALACI

Pozor. NepouZzivejte zafizeni nasucho bez dezinfek¢niho prostredku.

Ujistéte se, Ze jsou soucasti produktu spravné smontovany.

VloZte baterie dle oznaceni a dbejte na spravnou polaritu (+ a -).

Pripravte si karty

O Rozdélte balicek karet na dvé stejné Casti a vloZte je do dvou prihradek na levé a pravé strané michacky.
Michani

O Stisknéte tlacitko na predni strané zarizeni. Karty se automaticky vsaknou a zamichaji a pfistanou v prostfednim zasobniku.
Vyjimani karet

©  Jakmile je michdni dokonceno, vyjméte zamichané karty z prihledného tacku a spust'te hru.

Cisténi a skladovani

O  Po prehravani otiete zafizeni suchym nebo mirné navlh¢enym hadfikem a uloZte jej na suchém misté.

Pokyny k vyméné baterie:

TIP
°

Vlozte baterie spravné a dbejte na dodrZeni polarity +/-.

PouZivejte pouze jeden typ baterie.

Vidy vyméiite celou sadu baterii.

Vybité baterie musi byt ze zafizeni vyjmuty a nikdy nevhazovany do ohné.
Nikdy se nepokousejte nabijet bézné baterie.

Nepouzité baterie skladujte v jejich obalu mimo dosah kovovych predméta.

Nenechavejte déti bez dozoru.

Zatizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
V pripadé netiplné dodavky nebo pokud si vSimnete poskozeni v diisledku vadného baleni ¢i prepravy, kontaktujte prosim servisni linku.

TECHNICKE UDAJE

e  Rozméry: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm

e  Napdjeni: 4 x AA baterie (nejsou soucasti balenf)

e  Maximalni pocet karet: 2 balicky

e  Barva: Cernd s prihlednym tackem

e  Material: ABS plast

BEZPECNOSTNi POKYNY

® Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikim.

®  Nikdy neponofujte zafizeni do vody.

® K (isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostiedek.

®  NepouZivejte poskozené zafizeni.

®  Vyrobek neni ur€en k pouZiti détmi.

°

Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.



Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, parami a
rozpoustédly.

Nevystavujte vyrobek mechanickému naméahéni.

Pokud jiZ neni bezpecny provoz mozny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti opétovnému pouZiti. Bezpe€ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovéan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem ptepravy
nadmérné zatiZen.

Je zakazano pouZzivat vyrobek, pokud je jakakoli jeho Cast poSkozena. Pokud je kabel poSkozeny, je zakdzano provadét opravy svépomoci.

Nerozebirejte zafizeni sami.

NepouZivejte staré a nové baterie, rizné znacky ani chemikalie.

Baterii nenabijejte, neposkozujte ani neotevirejte.

Nepolykejte baterii. Pokud dojde k polknuti baterie, okamZité vyhledejte 1ékate.
Vyrobek vidy pouzivejte k uréenému dcelu.

BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE/AKUMULATORY

Uchovavejte baterie/akumulatory mimo dosah déti. V ptipadé poziti okamZité vyhledejte lékafskou pomoc!

Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory nesmi byt zkratovany a/nebo otevirany. To mtiZe zpisobit prehfati, poZar nebo
vybuch.

Nikdy nevhazujte baterie/akumulétory do ohné ani vody.

Baterie/akumulétory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému namahéni.

Nebezpeci tiniku kyseliny z baterii/akumulétor.

Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které by mohly ovlivnit baterie/akumulatory, napf. radiatory / pfimé slunecni zateni.

Pokud dojde k tniku kapaliny z baterii/akumulatord, zabrariite kontaktu chemikalii s kiiZi, o¢ima a sliznicemi! ZasaZena mista ihned
oplachnéte ¢istou vodou a vyhledejte 1ékare!

Vytékajici nebo poSkozené baterie/akumulatory mohou pfi kontaktu s kiiZi zpGsobit chemické poleptani. Proto byste v takovém piipadé
méli nosit vhodné ochranné rukavice.

TIPY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat ve vasem mistnim recykla¢nim stfedisku.

PouZity obalovy material by mél byt odevzdan na misto pro sbér odpadu urcené mistnimi tifady. Informace o moznostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIiZEN{

Z dtvodt ochrany Zivotniho prostfedi se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmi likvidovat s béZnym
komunalnim odpadem, ale musi byt fadné zlikvidovéany. Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje

— prislusny urad.

narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkii.

c € Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatorii predstavuje riziko pro Zivotni prostiedi!

Baterie/akumulatory by se nemély likvidovat s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé téZké kovy a mély by byt
povazovany za zvlastni odpad. Chemické symboly téZkych kovii jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo.

PouZité baterie/akumulatory by proto mély byt odvezeny do sbérnych dvort nebezpecného odpadu.

Vestavéna baterie se nesmi za icelem likvidace rozebirat. Vyrobek musi byt odevzdan vcelku na sbérném misté pro pouZitou
elektroniku.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a technickych tidajti produktu bez pfedchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Le mélangeur de cartes automatique est un appareil pratique pour tous les amateurs de jeux de cartes. Il vous permet de mélanger rapidement,
uniformément et facilement un ou deux jeux de cartes. Parfait pour jouer au poker, au blackjack, au rami et a d'autres jeux sociaux. L'appareil
élimine le probléme de mélange inégal et constitue une solution parfaite pour les joueurs amateurs et professionnels.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniere que ce soit. Si vous utilisez le
produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit risque d'étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION
®  Attention. Ne pas faire fonctionner I'appareil a sec, sans désinfectant.
®  Assurez-vous que les composants du produit sont correctement assemblés.
® Insérez les piles comme indiqué, en faisant attention a la polarité correcte (+ et -).
°

Préparez vos cartes
©  Divisez le jeu en deux parties égales et placez-les dans les deux compartiments situés sur les cotés gauche et droit du mélangeur.
® Mélange
©  Appuyez sur le bouton situé a I'avant de l'appareil. Les cartes seront automatiquement aspirées et mélangées, atterrissant dans le
plateau central.

®  Retrait des cartes
O Une fois le mélange terminé, retirez les cartes mélangées du plateau transparent et démarrez le jeu.

® Nettoyage et stockage
O Apres avoir joué, essuyez votre appareil avec un chiffon sec ou 1égérement humide et rangez-le dans un endroit sec.

Instructions de remplacement de la batterie :

®  Veuillez insérer les piles correctement, en faisant attention a la polarité +/-.
N'utilisez qu'un seul type de batterie.

Remplacez toujours 1’ensemble des piles.

Les piles épuisées doivent étre retirées de I'appareil et ne jamais étre jetées au feu.
N'essayez jamais de charger des batteries ordinaires.

Conservez les piles non utilisées dans leur emballage, a 1’écart des objets métalliques.

Ne laissez pas les enfants sans surveillance.

CONSEIL

® T'appareil doit étre vérifié quant a I'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

e  En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

° Dimensions : 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm
Alimentation : 4 piles AA (non incluses)
Nombre maximum de cartes : 2 jeux
Couleur : noir avec plateau transparent
Matériau : plastique ABS

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

® Ne jamais immerger 'appareil dans l'eau.
®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.
® N'utilisez pas un appareil endommagé.

® Te produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.



Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiere directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

Si un fonctionnement siir n’est plus possible, cessez ’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

11 est interdit d'utiliser le produit si une piece est endommagée. Si le cable est endommagg, il est interdit d'effectuer les réparations vous-

méme.

Ne démontez pas l'appareil vous-méme.

N'utilisez pas de piles neuves et usagées, de marques différentes ou de produits chimiques.
Ne pas charger, endommager ou ouvrir la batterie.

Ne pas avaler la pile. En cas d’ingestion d’une pile, contactez immédiatement un médecin.
Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

Gardez les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités et/ou ouverts. Cela peut
provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans 1’eau.
Les piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.
Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

Evitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/accumulateurs, par exemple : radiateurs / lumiére directe du
soleil.

En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits chimiques ! Rincez
immédiatement les zones touchées a I’eau claire et consultez un médecin !

Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des briilures chimiques en cas de contact avec la peau.
Dans un tel cas, vous devez donc porter des gants de protection appropriés.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR L.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de I'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les déchets municipaux normaux dans les ordures ménageres, mais doivent étre éliminés correctement. Les
informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de collecte pour appareils
électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Il mescolatore automatico di carte & un dispositivo pratico per ogni appassionato di giochi di carte. Permette di mescolare in modo rapido, uniforme e
semplice uno o due mazzi di carte. Perfetto per giocare a poker, blackjack, rummy e altri giochi di societa. Il dispositivo elimina il problema della
mescolatura irregolare ed é una soluzione perfetta sia per i giocatori amatoriali che per quelli professionisti.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio puo causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI DI MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE
®  Attenzione. Non far funzionare l'apparecchio a secco senza disinfettante.
®  Assicurarsi che i componenti del prodotto siano assemblati correttamente.
® Inserire le batterie come indicato, prestando attenzione alla corretta polarita (+ e -).
°

Prepara le tue carte
O Dividete il mazzo in due parti uguali e posizionatele nei due scomparti sul lato sinistro e destro dello shuffler.

®  Mescolare
O Premere il pulsante sulla parte anteriore del dispositivo. Le carte verranno automaticamente aspirate e mescolate, finendo nel vassoio
centrale.

®  Rimozione delle carte
O Una volta completato il mescolamento, rimuovi le carte mescolate dal vassoio trasparente e inizia il gioco.

®  Pulizia e conservazione
©  Dopo aver giocato, pulisci il dispositivo con un panno asciutto o leggermente umido e riponilo in un luogo asciutto.

Istruzioni per la sostituzione della batteria:

® Inserire le batterie correttamente, prestando attenzione alla polarita +/-.

Utilizzare solo un tipo di batteria.

Sostituire sempre l'intero set di batterie.

Le batterie esaurite devono essere rimosse dall'apparecchio e non gettate mai nel fuoco.
Non tentare mai di caricare batterie normali.

Conservare le batterie non utilizzate nella loro confezione, lontano da oggetti metallici.

Non lasciare i bambini senza sorveglianza.

MANCIA

®  E necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.

e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI

° Dimensioni: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm
Alimentazione: 4 batterie AA (non incluse)
Numero massimo di carte: 2 mazzi
Colore: nero con vassoio trasparente
Materiale: plastica ABS

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

® Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.
®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® Tl prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che é pericoloso.



®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

®  Senon é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non é
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - € stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - ¢ stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata. Se il cavo é danneggiato, é vietato ripararlo
autonomamente.

® Non smontare il dispositivo da soli.

e Non utilizzare batterie vecchie e nuove, marche o sostanze chimiche diverse.

e  Non caricare, danneggiare o aprire la batteria.

e  Non ingerire la batteria. In caso di ingestione di una batteria, contattare immediatamente un medico.
e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® Te batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Cio potrebbe
causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.

®  Te batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di perdita di acido dalle batterie/accumulatori.

®  Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio termosifoni / luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare
immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

e  Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto in tal
caso e opportuno indossare guanti protettivi adeguati.

@ CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI

o L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali
rifiuti urbani, ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di
apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali per rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un
punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

El barajador automatico de cartas es un dispositivo practico para cualquier aficionado a los juegos de cartas. Permite barajar de forma rapida,
uniforme y sencilla una o dos barajas de cartas. Perfecto para jugar al péquer, al blackjack, al rummy y otros juegos sociales. El dispositivo elimina
el problema de la mezcla desigual y es una solucion perfecta tanto para jugadores aficionados como profesionales.

Por razones de seguridad y certificacién CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademads, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN SERVICIO/INSTALACION

®  Atencion. No haga funcionar el aparato en seco, sin desinfectante.

®  Aseglrese de que los componentes del producto estén correctamente ensamblados.
® Inserte las pilas como se indica, prestando atencién a la polaridad correcta (+ y -).
°

Prepara tus tarjetas
©  Divide la baraja en dos partes iguales y colécalas en los dos compartimentos de los lados izquierdo y derecho del barajador.

®  Arrastramiento
O Presione el botén en la parte frontal del dispositivo. Las cartas seran absorbidas y barajadas automaticamente, aterrizando en la
bandeja central.

®  Quitar tarjetas
©  Una vez finalizada la mezcla, retira las cartas mezcladas de la bandeja transparente y comienza el juego.

® Limpieza y almacenamiento
O Después de jugar, limpie su dispositivo con un paiio seco o ligeramente himedo y guardelo en un lugar seco.

Instrucciones de reemplazo de bateria:

® Inserte las pilas correctamente, prestando atencién a la polaridad +/-.

Utilice s6lo un tipo de bateria.

Reemplace siempre el conjunto completo de baterias.

Las baterias agotadas deben retirarse del dispositivo y nunca arrojarse al fuego.
Nunca intente cargar baterias normales.

Guarde las baterias no utilizadas en su embalaje, lejos de objetos metélicos.

No deje a los nifios sin supervisién.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

Dimensiones: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm

Fuente de alimentacion: 4 pilas AA (no incluidas)
Ntmero maximo de cartas: 2 barajas

Color: negro con bandeja transparente.

Material: plastico ABS

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio hiimedo o un detergente suave.
®  No utilice un dispositivo dafiado.

® El producto no esta destinado a ser utilizado por nifios.

® Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.



®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

®  No exponga el producto a tensiones mecanicas.
®  Siyano es posible realizar una operacion segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento

seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada. Si el cable esta dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.

®  No desmonte el dispositivo usted mismo.

e No utilice pilas viejas y nuevas, de diferentes marcas o productos quimicos.

e No cargue, dafie ni abra la bateria.

e  No trague la baterfa. En caso de ingestioén de una bateria, contacte inmediatamente con un médico.
e  Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

®  Mantenga las pilas/acumuladores fuera del alcance de los nifios. jEn caso de ingestion, busque atencién médica inmediatamente!

® Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto puede provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

®  Nunca arroje las pilas/acumuladores al fuego o al agua.

®  [Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.

® Riesgo de fuga de 4cido de las baterias/acumuladores.

® Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo: radiadores / luz solar directa.

®  En caso de fuga de liquidos en las pilas o acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las mucosas.
iEnjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

e  Las baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en
tal caso es recomendable utilizar guantes de proteccién adecuados.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

o El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto
con los residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La
informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

iLa eliminacién inadecuada de baterias/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.

La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De automatische kaartenschudmachine is een praktisch apparaat voor iedere kaartspelliefhebber. Hiermee kunt u snel, gelijkmatig en gemakkelijk
één of twee kaartspellen schudden. Ideaal voor het spelen van poker, blackjack, rummy en andere sociale spellen. Het apparaat elimineert het
probleem van ongelijkmatig schudden en is een perfecte oplossing voor zowel amateur- als professionele spelers.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als u het product
gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kunnen er bij verkeerd gebruik gevaren
ontstaan, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

INBEDRIJFSTELLING/INSTALLATIE-INSTRUCTIES

®  Aandacht. Laat het apparaat niet drooglopen, zonder desinfectiemiddel.

®  Zorg ervoor dat de productcomponenten op de juiste manier zijn gemonteerd.
®  Plaats de batterijen zoals aangegeven en let daarbij op de juiste polariteit (+ en -).
°

Maak je kaarten klaar
O Verdeel de kaarten in twee gelijke delen en plaats deze in de twee compartimenten aan de linker- en rechterkant van de shuffler.

® Schudden
©  Druk op de knop aan de voorkant van het apparaat. De kaarten worden automatisch naar binnen gezogen en geschud, waarna ze in het
midden van de lade terechtkomen.

® Kaarten verwijderen
O Zodra het schudden voltooid is, haalt u de geschudde kaarten uit de transparante lade en begint het spel.

®  Reiniging en opslag
O Veeg je apparaat na het spelen schoon met een droge of lichtvochtige doek en bewaar het op een droge plaats.

Instructies voor het vervangen van de batterij:

®  Plaats de batterijen correct en let daarbij op de +/- polariteit.

Gebruik slechts één type batterij.

Vervang altijd de gehele set batterijen.

Lege batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd en mogen nooit in het vaur worden gegooid.
Probeer nooit om gewone batterijen op te laden.

Bewaar ongebruikte batterijen in hun verpakking, uit de buurt van metalen voorwerpen.

Laat kinderen niet zonder toezicht achter.

TIP

®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.

e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

e Afmetingen: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm
Voeding: 4 x AA-batterij (niet inbegrepen)
Maximaal aantal kaarten: 2 decks
Kleur: zwart met transparante lade
Materiaal: ABS-kunststof

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.
®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.



®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

® Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

e  Gebruik geen oude en nieuwe batterijen, verschillende merken of chemicalién.

e  Laad de batterij niet op, beschadig deze niet en open de batterij niet.

e Slik de batterij niet in. Indien een batterij is ingeslikt, dient u onmiddellijk een arts te raadplegen.
e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

®  Houd batterijen/accu's buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken, onmiddellijk een arts raadplegen!

®  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu’s mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan
oververhitting, brand of een explosie veroorzaken.

®  Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

®  Batterijen/accu's mogen nooit aan mechanische belasting worden blootgesteld.

®  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu's kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld: radiatoren / direct zonlicht.

® Indien batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicalién! Spoel de aangetaste plekken
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

e  Lekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Daarom is het in zo'n
geval belangrijk dat u geschikte beschermende handschoenen draagt.

@ TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

o De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet via het normale
huisvuil worden afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over ophaalpunten en de
openingstijden ervan kunt u bij de betreffende vestiging krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Onjuiste verwijdering van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huisvuil worden gegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als
speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Lever daarom gebruikte batterijen/accu's in bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet gedemonteerd worden om deze af te voeren. Het product dient in zijn geheel ingeleverd te
worden bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt vér produkt!
Innan du anvéander produkten, lds f6ljande instruktioner for att sdkerstélla att produkten anvands korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgéra en fara for liv
eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Den automatiska kortblandaren ar en praktisk apparat for alla kortspelsfantaster. Det later dig snabbt, jamnt och enkelt blanda en eller tva kortlekar.
Perfekt for att spela poker, blackjack, rommy och andra sociala spel. Enheten eliminerar problemet med ojamn blandning och &r en perfekt 16sning
for bade amator- och professionella spelare.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskél far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sédtt. Om du anvénder produkten for andra &ndamal &n
de som tidigare beskrivits kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvandning orsaka faror sasom kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

IDRIFTTAGNINGS-/INSTALLATIONSANVISNINGAR
®  Uppmairksamhet. Kor inte apparaten torr utan desinfektionsmedel.
®  Se till att produktkomponenterna &r korrekt monterade.
®  Sitt i batterierna enligt markeringen och var noga med att se till att polerna &r rittvanda (+ och -).
°

Forbered dina kort
O Dela kortleken i tva lika stora delar och placera dem i de tva facken pa vanster och hoger sida av blandaren.

¢  Blandning
O Tryck pd knappen pa enhetens framsida. Korten sugs in och blandas automatiskt, och landar i mittenfacket.

® Tabort kort
O Naér blandningen &r klar, ta ut de blandade korten fran den genomskinliga facket och starta spelet.

® Rengoring och forvaring
O  Torka av enheten med en torr eller latt fuktig trasa efter att du har spelat och férvara den pa en torr plats.

Instruktioner for batteribyte:

®  Sitt i batterierna korrekt och var uppmaérksam pa +/- polariteten.
Anvénd endast en typ av batteri.

Byt alltid ut hela batteriuppséttningen.

Urladdade batterier maste tas ur enheten och aldrig kastas i eld.
Forsok aldrig ladda vanliga batterier.

Forvara oanvanda batterier i sina forpackningar borta fradn metallforemal.

Lamna inte barn utan uppsikt.

DRICKS

®  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstdandighet och fér synliga skador.
e Vid ofullstindig leverans eller om du uppticker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta kundtjanst.

TEKNISKA DATA

Matt: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm
Stromforsorjning: 4 x AA-batterier (ingdr ej)
Maximalt antal kort: 2 kortlekar

Farg: svart med genomskinlig bricka
Material: ABS-plast

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt far anvdndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i sdker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.

®  Sink aldrig ner apparaten i vatten.

®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

® Anvind inte en skadad enhet.

®  Produkten dr inte avsedd att anvdndas av barn.

®  Se till att férpackningsmaterial inte ldmnas obevakat. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

®  Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, dngor och
16sningsmedel.

®  Utsatt inte produkten for mekanisk belastning.



®  Om saker drift inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sékra produkten mot dteranvandning. Saker drift &r inte langre mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en langre tid under ogynnsamma forhéllanden eller - har belastats for
mycket under transport.

®  Det dr forbjudet att anvénda produkten om nagon del ar skadad. Om kabeln &r skadad ar det forbjudet att utfora reparationer sjalv.

® Demontera inte enheten sjalv.

e  Anvind inte gamla och nya batterier, olika méarken eller kemikalier.
e  Ladda, skada eller 6ppna inte batteriet.

e  Svilj inte batteriet. Om ett batteri svéljs, kontakta omedelbart ldkare.
e Anvind alltid produkten som avsedd.

SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER/ACKUMULATORER

®  Forvara batterier/ackumulatorer utom rackhall for barn. Vid fortaring, kontakta omedelbart likare!

®  Engdngsbatterier far inte laddas. Batterier/ackumulatorer far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka 6verhettning, brand eller
explosion.

®  Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

®  Batterier/ackumulatorer bor aldrig utsdttas for mekanisk belastning.

®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema férhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. radiatorer / direkt solljus.

®  Om batterier/ackumulatorer ldcker, undvik kontakt med kemikalierna pa hud, 6gon och slemhinnor! Skolj omedelbart de drabbade
omradena med rent vatten och kontakta lakare!

e Léackande eller skadade batterier/ackumulatorer kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Darfor bor du bara lampliga
skyddshandskar i ett sadant fall.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

a5 Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan ldmnas in pa din lokala atervinningscentral.
Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till den avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. Information om
mojligheterna att gora sig av med den anvanda produkten tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret.

AVFALL SHANTERING AV BEGAGNAD EL EKTRISK OCH EL EKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte slaingas med vanligt hushéllsavfall, utan
maste kasseras pa ratt satt. Information om upphdmtningsstéllen och deras dppettider tillhandahélls av respektive kontor.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller fér den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for apparater och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller fér den, RoHS.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte slangas med hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bor hanteras som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller &r: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvdnda batterier/ackumulatorer ldmnas till kommunala insamlingsplatser for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte demonteras for avfallshantering. Produkten méste lamnas in i sin helhet till en insamlingsplats for
begagnad elektronik.

Vi forbehéller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan foregaende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV|E TIOL KYOPACATE TO TPOIOV HaG!
TIpiv xpnoLLOTIONOETE TO TIPOTOY, Stafdate T akOAoLBEG 08nyieg yia va Slac@aAioeTe T GWOTNH XproT TOV.

TMopokaAoOHE GLAGETE QULTO TO EYXELPISIO yia HEAAOVTIKT] avaPOpd Kot aKoAOLBNOTE TIG GLOTACELG TOV, KABAOG 1) {1 THPNOT| TV 0SNYLOV HTOPEL Vo
anoteAéoel amelAn yua tn {en n v vyela.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYYXKEYHY

To aUTOHOTO AVOKATELN KOPTOV €IVOL P10 TIPOKTIKI] GUOKELT] Y1X KABe AGTPN TV MOKVISIOV HE KAPTEG. LOG EMITPENEL VA AVOKATEDETE Ypryopa,
OHOWOHOPPX KOl EDKOAX pia 1) §VO TpATOLAEG. I8aviKo Y va mai&ete mOKep, PTAAKTAK, papL Kot GAAX Kowvavikd mayvidia. H cuokeun e€aleipet To
TIPOBAN A TOL AVOLOIOHOPPOL AVOKATELATOG KL AMOTEAEL TNV TEAELX ADOT] TOGO Y1X EPACITEXVEG OG0 KOL Y1X EMAYYEAHATIEG TIATKTEG.

T Adyoug ao@aheiag kou motonoinong CE, To mpoiov dev emMTpENETAL VX QVOKATAOKELXOTEL 1 v Tporononfel pe omoovénnote tpomo. Edv
XPNOOTIOOETE TO TPOIOV YL CKOTIOVG SIAPOPETIKOVG ATIO KLTOVG TIOL TIEPLYPAPOVIAL TIPOT)YOUHEVAG, EVOEXETAL VO TIPOKANBEL {Nptd 0To TPOioV.
EmumAéov, n akatdAANAN xpromn Hropel va TpOKAAEGEL KIVEUVOUG OTMG BPayLUKUKAGUATA, TTUPKAYLX, NAEKTPOTANSIX K.ATL.

OAHT'IEYX OEXHY XFE AEITOYPT'TA/ETKATAYXTAYXH
® TIpoooyn. Mnv Aettoupyeite T GLOKELT] XWPIG VEPO, XWPIG AMTOAVHAVTIKO.
®  Befowbeite 6T Ta e§apTrpaTH TOL TTPOIOVTOG £XOVV GLVApPHOAOYNBEl CWOTA.
®  TomoBeTNOTE TIG PTATAPIEG OTIWG LTIOSEIKVUETAL, TIPOOEXOVTOG TN OWOTH TOAKOTNTA (+ Kot -).
°

ETo1HA0TE TIG KAPTEG GUG
O  Xowplote v TpdnovAa oe do ico pépn kol tomobetote T ota SVO SaxpepiopaATA OTNV KPLOTEPT KAl TN SeEl& TAELPA TOVL
AVOKATELXTOG.

®  Avakdatepa
O TIOTOTE TO KOLYTH OTO PTIPOOTIVO HEPOG TNG GLOKELNG. Ol K&pTEG Bar avakateuTovV aVTOPATA Kat Ba TomoBeTnBovV 61O KEVIPIKO
Sioko.
®  AQaipecT) KAPTOV
O MOMG OAOKANP®OEL TO AVAKATELR, AQAPETTE TIG AVUKATENEVEG KAPTEG OO TO S10PAVEG GIOKO KAl EKIVIOTE TO T VidL.

®  Kafapiopog ko anoBrkevon
O A@o0 maiéete, OKOUTIOTE TN CUOKELT| OOG HE EVX OTEYVO 1] EAAPPOG LYPO TIAVE KAl QUAGETE TNV O€ ENpo HEPOG.

O8Nyleg AVTIKATACTACT)C PTATAPLAG:

®  TIapakOAOVE TOMODETOTE COOTA TIG PTOTAPIEG, TIPOCEXOVTNG TV TTOAKOTNTA +/-.

XPNOLHOTOWOTE PHOVO EVav TUTIO PMATAPLOG.

AvuikaBloTdte T&vio OAOKANPO TO GET PMATAPLAV.

Ot e€avTAnpéveg PTaTapieg TPEMEL VX QALPOVVTAL OO TI CUGKELT KOL VA LNV TIETOVTOL TIOTE 0TI QOTIA.
MV €MXEPNOETE TIOTE VA POPTICETE KAVOVIKEG PTIOTAPIEG.

DUAGETE TIG aYPNOLHOTIOINTEG PITATAPLEG 0TI CLOKEVAGIX TOUG HOKPLK OTIO HETAAAIKG AVTIKEIHEVA.

Mnv agrvete ta Todié xwpig emifieyn.

AKPO
®  H ovokeun mpénel va eAeyxBel yia TV mANpOTNTA TG TOHPAS0OTG KA Y1 TUXOV 0pATEG (NHIEC.

e Xe mepimton eAAoUg Mapddoong 1) v TapaTproeTe UG AOY® EAXTTOHATIKIG CUOKELOOING 1| HETAPOPAS, EMKOWVMOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPOPUT] ESUMNPETNOTG TEAATOV.

TEXNIKA AEAOMENA

Awotdoeig: 20,3 ek. x 10,4 ek. x 10 ex.

Tpogodooia: 4 x pratapieg AA (8ev mepthapfavovrat)
Méy1oT0G ap1lBpOg KAPT®V: 2 TPATOLAES

Xpopa: pavpo pe Swapavr Brkn

YAwo: IThaotikd ABS

OAHT'IEX AXPANEIAX

®  Autd 10 TIpoioV pnopet va xpnotponondel and mondid NAKING 8 £TOV KOl GVe KOl OO ATOHA HE HELWIEVEG TOUATIKEG, alobnTnploKkég )
VONTIKEG IKAVOTNTEG 1] EAAEYT) EPTIEIPLOG T) YVOOTG, LTIO TNV poinoBeon 6Tt Bpiokovtal 1o emifAeym 1 éxouv AdPel 0dnyieg oyeTIKA pe
TNV GOQAAT] XPTOT) TOL TIPOIOVTOG KOL KATAVOOUV TOULG KLvEUVOULG TIOU TTPOKVITTOLVY.

® Tloté unv Pubilete ™ ovokewn oe vepo.
® T tov KaBaplopo, XprOLLOTIOOTE £Va LYPO TIAVL 1] EVAX TTILO ATOPPUTIAVTIKO.
®  Mnyv XpNOLHOTIOIEITE GLOKELT] IOV EXEL LTTOOTEL {NIA.

®  To npoidv Sev mpoopileTal yix Xprion anod moidid.



®  Befowbeite 0TL T LAKG cuoKevaoiag Sev pévouv xwpic emifAeyn. Ta mondid propel va apyicovv va mailovv padi Toug, KATL Tov givat
emkivéuvo.

®  TIpoOTOTEYTE TO TIPOIOV OO OKpaieg BepoKpaTies, GILECO NALXKO Q®G, 1GXLPOVG KPASATHOVG, LYUMAT LYPACLN, LYPAOIX, EDPAEKT AEPLA,
OTHOUG Kot SIAVTEG,

®  Mnv ekBETETE TO MPOIOV OE PNYAVIKI] KATATIOVNOT).

®  Ed&v 1 aoc@aAng Aertovpyia Sev eivarl mAgov Suvatr], SIaKOYTE TN XproT KAl ao@aAioTe To Tpoidv and emavaypnotponoinon. H aogainig

Aettovpyia Sev eivan mAéov Suvat dv To IPOIOV: - €xel LTTOOTEL (NG, - Sev AelToLPYEL OWOTA, - EXEL AMOBNKEVTEL Y10 HEYRAO XPOVIKO
Sikotnpa vnd Suopeveig oLVBNKeG 1 - €xel PopTwOel LTTEPBOAKA KATK TN HETAPOPE.

®  AmayopelETal 1) XpriOT TOL TIPOIOVTOG EQV KATO0 eSAPTNHA elval KateaTpappévo. EGv 1o Kahabio €xel vmootel {npid, anayopedeton va
KAVETE OVOL OOG ETMOKEVEG.

®  Mnv anoouVapPHOAOYEITE HOVOL OO T GLOKEL.

e Mnv XpNOLHOTIOLEITE TTAALEG KOl KALVOUPYLEG HTIATAPIEG, SLOPOPETIKEG HAPKEG 1] XTHIKE.

e Mnv @optilete, pnv TPOKaAEiTE (UL 1] AVOIYETE TNV Pratapic.

e Mnv KOTOMIVETE TNV PATOpio. L€ TEPIMTTMON KATAMOONG HMATAPING, EMKOIVOVIOTE AHECKG |LE YLIXTPO.
e Na xpnolponoteite TGvta 1o TPoiov ONwG TpoBAEneTal.

OAHT'IEX AXPAAEIAY I'TA MITATAPIEY/SYXIQPEYTEX

®  KpOTNoTe TG PMOTAPIEG/OCLETMPEVTEG HOKPLX OTIO TTAOIG. L€ MEPIMTMOT KATAMOONG, {NTHOTE AUEC®G LATPIKT] CLUPOVAR!

® O pnotapieg Hiag xprong dev mpenel va enavagoptifovial. Ot pmatapie/ouo0mpeuTéG Sev TIPEMEL VA BpOXUKUKAGVOVTOL /KL VO
avoiyovtal. Avto pHnopel va TpoKaA€oel urepBEpavoT, TupKayLd 1 €kpnén.

® MV METATE MOTE PNATAPIEG/TVOTWPEVTEG OE PWTIX 1) VEPO.

® O pnatapie/cVooWPELTEG Gev TIPEMEL TOTE VA LTTOBAAAOVTOL OE UNYAVIKT] KATATIOVOT).

®  Kivéuvog Stappong 0&€og amd pmatapie/cuo0®PEVTEG.

®  Amo@UyeTe akpaieg oLUVONKEG Kol BepHOKPAGIEG IOV EVEEXETAL VO EMNPEATOLV TIG UTATAPIEG/CVOTWPEVTEG, T.X. KAAOPLYPEP / AUECO NALXKO
GG,

®  Ye mepintwon S1appong HIATAPIOV/GUCCMPEVTMOV, ATTOPVYETE TNV EMAQT] TOL SEPHATOC, TOV HATIAV KOl TRV BAEVVOYOVV HE TIG XNHIKEG
ovoieg! EemAbvete apécmE TIG TTANYELOEG TTEPLOXEG e KaBapd vepo kot emokepBeite évav yatpa!

o O 80ppoég 1) 0L KATECTPAPHEVEG HIATAPIEG/OCVCOMPEVTEG HTIOPOVV VO TIPOKAAEGOLV XNHIKA EYKODHOTA OE TIEPIMTOOT] ENAPTIG LE TO
Séppa. Emopévac, oe pia tétola mepintwon Bo mpénel va popate KATAAANAG TTPOOTATEVTIKG YAVTLAL.

@ YMBOYAEY KAI ITIAHPO®OPIEY I'TA TH AIAXEIPIYH XPHYXIMOITIOTHMENGN YYYKEYAYXIQN

a5 H ovokevaoia elval KATXOKELAGHEVT ATTO PIAIKA TIPOG TO TEPIBAAAOV DAIKG IOV HTTOPOVY Vo amoppl@Boldy 6To TOMKO 00 KEVTIPO
AVOKUKA®OTG.

ﬁ Ta xpnotponompéva LAIK& cuokevaaoiag Ba mpénel va mapadiSovial 1o onpeio §1xBeong anmofAnT@v oL €xouv opioel Ol TOMKEG
apy€g. ITAnpogopieg OXETIKG He TIG SUVOTOTNTEG AMOPPLYTG TOL XPT|CLHOTOUHEVOL TIPOIOVTOG TIHPEXOVTAL ATIO TO STIHOTIKO 1)
SnpoTKO ypageio.

AIIOPPIYH XPHXIMOITIOTHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EZEOIIAIXMOY

Toa Adyoug TpooTaciag Tov TEPBAAAOVTOG, T XPTIOLHOTOINHEVA NAEKTPIKG KOt NAEKTPOVIKG TIPOIOVTA Gev TPEMEL VO AmoppinTovTat
padi pe o cLVNOTHEVX ROTIKG AMOBANTA OTA OIKLOXKG AMOPPIHHATA, GAAK TIPETEL VX KTOPPIMTOVTAL |LE TOV KATAAANAO TpOTIO.
ITAnpo@opieg OYETIKG e T onpeior GUAAOYTG KOl TO @PAPLO AELTOLPYING TOLG TIAPEXOVTOL ATIO TO APpOSI0 ypageio.

AuTO T0 IPOIOV GUHHOPPOVETAL |E TIG AMALTNOELS TV OXETIKMOV EVPATIAIKAOV Kal €BVIKGV 08nyLmv mov 1oxvouy yt' avutd. To mpoiov
TANPOL TIG EVPOTIATKEG KAL EBVIKEG QMALTIOELG OXETIKG |LE TNV AOPAAELN TV CUOKEVOV KL TV TIPOIOVIWV.

AUTO TO TIPOIOV GUHOPPAOVETAL JIE TIG AMAITHOEL TOV OXETIKAOV EVLPAOTATK®V Kat €BVIKAV 08nyt@v mov 1o}bouy yt' autd, Ty Odnyia
RoHS.

H akatdAAnAn anoppyn PIATapiov/cVeCMPEDTAOV EVELEL KIVELVO yia To Ttepiailov!
O1 pmatapieq/ocLaCMPEVTEG SeV TIPETEL VA amoppinTovTal padi e Ta ook amoppippata. Mnopet va mepiéxouvy empBAapn fapéa
pétaAAa Ko Ba mpémel va avtipeTemifoviot wg ek andfAnta. Ta xnpwd ovppoia ya ta fapéa pétaAia eivar: Cd = kadpo,
Hg = v6papyvpog, Pb = poéavBdoc.
S UVETIOG, 01 XPNOLHOTIOMNHEVEG UTTOTAPIEG/OVGOMPEVTEG Bar TIPEMEL VA LETAPEPOVTAL OE OTHElr CLAAOYTG EMKIVELVGV amoBART@V
TV STHOV.
H evoopoatepévn pratapia Sev mpémel va anocuvappoloyeitat yix anoppiym. To mpoidv mpénel va napadobel oAokAnpo oe onpeio cuAAoyng
HETAXELPLOHEVMV NAEKTPOVIKOV GUOKEVQV.



Al polpe To SiKkaiopo va KAVOupE GAANYEG OTO KEIHEVO, TO OXESIAOHO Kot To TEXVIKA Sedopéva Tov TIPoidvTog xwpig
TIPOEISOTOINOT).
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Stimate Domn/Stimata Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!
Tnainte de a utiliza produsul, vd rugim s cititi urmétoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corectd a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea instructiunilor sale poate
reprezenta un pericol pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Amestecatorul automat de carti este un dispozitiv practic pentru fiecare fan al jocurilor de carti. iti permite si amesteci rapid, uniform si usor unul
sau doua pachete de carti. Perfect pentru a juca poker, blackjack, rummy si alte jocuri sociale. Dispozitivul elimina problema amestecarii neuniforme
a pieselor si este o solutie perfecta atit pentru jucatorii amatori, cat si pentru cei profesionisti.

Din motive de siguranta si de certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat In niciun fel. Daca utilizati produsul in alte scopuri decat
cele descrise anterior, acesta se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendii,
electrocutari etc.

INSTRUCTIUNI DE PUNERE iN FUNCTIUNE/INSTALARE

®  Atentie. Nu utilizati dispozitivul fara apa, fara dezinfectant.

®  Asigurati-va ca componentele produsului sunt asamblate corect.
® Introduceti bateriile conform marcajului, acordand atentie polaritatii corecte (+ si -).
®  Pregatiti-va cartile
O Impartiti pachetul de carti in doua parti egale si asezati-le in cele doua compartimente din stanga si din dreapta shufflerului.

®  Amestecare
O Apasati butonul de pe partea frontala a dispozitivului. Cartile vor fi aspirate si amestecate automat, aterizand in tava centrala.

®  Scoaterea cartilor
©  Dupa ce amestecarea este completa, scoateti cartile amestecate din tava transparenta si incepeti jocul.

®  Curatare si depozitare
©  Dupa utilizare, stergeti dispozitivul cu o lavetd uscata sau usor umeda si depozitati-1 intr-un loc uscat.

Instructiuni de inlocuire a bateriei:

®  Varugam sa introduceti bateriile corect, acordand atentie polaritatii +/-.
Folositi doar un singur tip de baterie.

inlocuiti intotdeauna intregul set de baterii.

Bateriile uzate trebuie scoase din dispozitiv si niciodata aruncate in foc.
Nu Incercati niciodata sa Tncarcati baterii obisnuite.

Depozitati bateriile neutilizate in ambalajul lor, departe de obiecte metalice.

Nu lasati copiii nesupravegheati.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.

o In cazul unei livriri incomplete sau daci observati daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugim si contactati linia
telefonica de asistenta.

DATE TEHNICE

° Dimensiuni: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm
Alimentare: 4 baterii AA (nu sunt incluse)
Numar maxim de cdrti: 2 pachete
Culoare: negru cu tava transparenta
Material: Plastic ABS

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in sigurantd a produsului si sa
nteleagad riscurile care rezulta din acesta.

®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.
®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Produsul nu este destinat utilizarii de catre copii.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii s-ar putea juca cu ele, ceea ce este periculos.



Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umezeald, gaze inflamabile,
vapori si solventi.
Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

Daca functionarea In sigurantd nu mai este posibild, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva reutilizarii. Functionarea in
siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de timp
n conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv In timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca vreo piesa este deteriorata. Dacd cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatiile.

Nu dezasamblati singur dispozitivul.

Nu folositi baterii vechi si noi, marci diferite sau substante chimice.

Nu incédrcati, nu deteriorati si nu deschideti bateria.

Nu inghititi bateria. Daca o baterie este Inghititd, contactati imediat un medic.
Folositi Intotdeauna produsul conform destinatiei sale.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU BATERIVACUMULATORI

A nu se lisa la indemana copiilor. In caz de inghitire, solicitati imediat sfatul medicului!

Bateriile de unica folosintd nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatoarele nu trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest lucru poate
provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

Nu aruncati niciodatd bateriile/acumulatoarele n foc sau apa.

Bateriile/acumulatoarele nu trebuie niciodata supuse unor solicitari mecanice.

Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de ex. calorifere / lumina solara directa.

Daca bateriile/acumulatoarele prezinta scurgeri, evitati contactul substantelor chimice cu pielea, ochii si membranele mucoase! Clatiti
imediat zonele afectate cu apa curata si consultati un medic!

Bateriile/acumulatoarele care curg sau sunt deteriorate pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, ar trebui sa purtati
manusi de protectie adecvate Intr-un astfel de caz.

SFATURI S1 INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE
Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.

Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile
municipale obisnuite, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si programul
lor de functionare sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplicd, RoHS.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatoarele nu trebuie aruncate la gunoiul menajer. Acestea pot contine metale grele nocive si trebuie tratate ca
deseuri speciale. Simbolurile chimice pentru metalele grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatoarele uzate trebuie duse la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblata pentru a fi eliminata. Produsul trebuie predat in Intregime la un punct de colectare
pentru electronice uzate.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as seguintes instrugdes para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagoes, pois o0 ndo cumprimento destas instru¢cdes pode representar uma ameaca a vida
ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

O embaralhador automatico de cartas é um dispositivo pratico para todos os fas de jogos de cartas. Ele permite que vocé embaralhe um ou dois
baralhos de cartas de forma rdpida, uniforme e facil. Perfeito para jogar poquer, blackjack, rummy e outros jogos sociais. O dispositivo elimina o
problema de embaralhamento irregular e é uma solucéo perfeita para jogadores amadores e profissionais.

Por razdes de seguranca e certificagdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se vocé utilizar o produto para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE COMISSIONAMENTO/INSTALACAQ

®  Atencdo. Nao deixe o aparelho secar sem desinfetante.

®  (Certifique-se de que os componentes do produto estejam montados corretamente.
® Insira as pilhas conforme indicado, prestando atencdo a polaridade correta (+ e -).
°

Prepare seus cartoes
©  Divida o baralho em duas partes iguais e coloque-as nos dois compartimentos nos lados esquerdo e direito do embaralhador.

® Embaralhamento
O Pressione o botdo na parte frontal do dispositivo. As cartas serdo automaticamente sugadas e embaralhadas, caindo na bandeja central.

® Removendo cartdes
©  Quando terminar de embaralhar, retire as cartas embaralhadas da bandeja transparente e comece o jogo.

® Limpeza e armazenamento
©  Ap6s jogar, limpe seu dispositivo com um pano seco ou levemente imido e guarde-o em um local seco.

Instrucées de substituicao da bateria:

® Insira as pilhas corretamente, prestando atencao a polaridade +/-.

Use somente um tipo de bateria.

Substitua sempre o conjunto completo de pilhas.

Pilhas gastas devem ser removidas do aparelho e nunca jogadas no fogo.
Nunca tente carregar baterias comuns.

Guarde as baterias ndo utilizadas na embalagem, longe de objetos metalicos.

Nado deixe criangas sem supervisao.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS

Dimensoes: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm

Fonte de alimentagdo: 4 pilhas AA (ndo incluidas)
Ntimero maximo de cartas: 2 baralhos

Cor: preto com bandeja transparente

Material: plastico ABS

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  [Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

®  Para limpeza, utilize um pano timido ou detergente neutro.
®  Nio utilize um dispositivo danificado.

® O produto ndo se destina ao uso por criangas.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.



Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.
Néo exponha o produto a esforgos mecanicos.

Se a operacdo segura nao for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizacdo. A operacdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

E proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.

Ndo desmonte o dispositivo vocé mesmo.

Ndo utilize pilhas novas e velhas, nem marcas ou produtos quimicos diferentes.

Nado carregue, danifique ou abra a bateria.

Ndo engula a bateria. Se uma bateria for engolida, entre em contato com um médico imediatamente.
Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA PILHAS/ACUMULADORES

Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de criangas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

Baterias descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser colocados em curto-circuito e/ou abertos. Isso pode
causar superaquecimento, incéndio ou explosdo.

Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na agua.

Pilhas/acumuladores nunca devem ser submetidos a esfor¢cos mecanicos.

Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

Evite condic¢Ges e temperaturas extremas que possam afetar baterias/acumuladores, por exemplo: radiadores / luz solar direta.

Em caso de vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos quimicos! Enxague as areas
afetadas imediatamente com agua limpa e consulte um médico!

Pilhas/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras quimicas quando em contato com a pele. Portanto, vocé
deve usar luvas de protecdo adequadas nesse caso.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informacoes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADQS

Por razdes de protecao ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo
municipal comum no lixo doméstico, mas devem ser descartados de forma adequada. InformacGes sobre pontos de
coleta e seus hordrios de funcionamento sdo fornecidas pelo escritério relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem ser
tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cadmio, Hg = mercirio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de
eletronicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracoes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH rOCTIOAMHE/TOCTIOKO, OarofapuM By, ye 3aKyruxre Hallvs MpoayKr!
IMpeau yrioTpeba Ha NPOJYKTa, MOJIsL, POUeTeTe CIeAHUTe MHCTPYKLIMM, 3a Ja OCUT'ypUTe NpaBU/IHaTa My yrnorpeba.

Mons, 3ara3eTe TOBa PbKOBOZCTBO 3a Ob/ielly CIIPaBKU U C/Ie/jBaiiTe NPENopbKUTE MY, Thii KaTO HeCra3BaHeTo Ha MHCTPYKLIMKTE MOXe /ia
TIpe/iCTaB/IsIBA 3al/Iaxa 3a >KUBOTA WX 3/jpaBeTo.

NPWIOXEHWUE 1 ONNCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

ABroMaTnyHUAT pa30bpKBau Ha KapTH e MPakTHYHO YCTPOMCTBO 3a BceKH (eH Ha KapToBuTe UrpH. I103BossBa BU 6BbP30, pABHOMEPHO U JIECHO [ia
pasbbpKBare efHa WM JjBe TecTeTa KapTH. VfleaseH 3a urpa Ha rokep, OneKIpkeK, PpyMH U JPYyrd COLMAIHU WIPU. YCTPOWCTBOTO eMMUHHpA
nipobieMa ¢ HepaBHOMEPHOTO pa30bpKBaHe 1 e repeKTHO pellieHre KakKTo 3a JItoOUTey, Taka 1 3a NpodeCHOHaIHI UIpayvn.

Ot crobpakeHus 3a GesonacHocT U CE ceprudukarys, NpogyKTbT He MOXe Ja Obae npepaboTBaH MM MOAWU(ULIMpAH 10 HUKAKBB HaudH. AKO
W3I10/13BaTe TIPOJYKTA 3a LIeJIM, Pa3/IMuUHU OT OIUCaHUTe 110-TOpe, TOi Moxke Ja ce noBpegu. OCBeH TOBa, HeMpaBU/IHATa yroTpeba Moe /ja PUUHHU
OTAaCHOCTH KaTo KbCO ChelUHeHMe, I0JKap, TOKOB yap U Jp.

NHCTPYKITUN 3A BbBEXJAHE B EKCIVIOATAITMA/MOHTAX

® Buumanue. He nyckaiite yCTpolCTBOTO Ha CyXo, 6e3 Ae3uH(eKTaHT.

®  VYBepere ce, 4Ue KOMIIOHEHTHTe Ha MPOAYKTA Ca MPABUJIHO CITI00eHH.

® [locraBeTe GaTepunTe KakTo e 0603HaU€HO, KaTo 0ObPHeTe BHUMaHKe Ha NIPaBU/IHATA TOJSIPHOCT (+ U -).
°

IIpurorBere cH KapTuTe
©  Paszeniete TeCTeTO KapTH Ha /iBe PaBHU YacTW U I'M I10CTaBeTe B [BeTe OT/eJIeHUs OT JjIsABara M JsiCHaTa CTpaHa Ha pa30bpKaaliaTa
MalllyHa.

® Pa30bpkBaHe
O HarucHeTe GyTOHa Ha MpeJHAaTa CTPaHa Ha YCTPOWCTBOTO. KapTuTe aBTOMarvyHO e Gb/aT 3aCMyKaHM M pa3dbpKaHH, KaTo 1ie ce
030BaT B LleHTpa/HarTa TaBa.

® JlpemaxBaHe Ha KapTH
O Crep Karo pa30bpKBaHeTO MPHK/IIOUM, M3BaZeTe pa30bpKaHUTe KapTH OT MPO3payHaTa TaBa v 3allOYyHeTe Urpara.

® TlouncTBaHe M CbXpaHeHHe
©  Cnep urpa, nsbbpiuere yCTPOHCTBOTO CH ChC CyXa M/IM JIEKO B/a’KHa KbpIla M IO CbXpaHsBaiiTe Ha CyX0 MsCTO.

I/IHCTQYKHHI/I 34 CMsiHA Ha 6aTeQI/lﬂTa:
° Mouss1, nocTaBeTe 6&TEpI/II/IT€ TMpaBUIHO, KaTo 06’LpHeTe BHUMaHMe Ha +/- TOJIAPDHOCTTA.

W3non3BaiiTe caMo efiuH BUZ, Garepusi.

BuHary cMeHsiTe LjeMsi KOMIUIEKT OaTepuu.

W3roieHuTe Garepyu TpsibBa [ja Ce U3BaXKAAT OT YCTPONCTBOTO M HUKOTA /la He Ce XBBPJIST B OI'bH.
Hukora He ce onMTBaiiTe sja 3apexaTe 06MKHOBeHU GaTepuu.

CLXpaHHBaﬁTe HEeHn3I10/13BaHuTe 6aTepI/II/I B OITAaKOBKAaTa MM, fajied OT MeTa/IHU IPpeJMeTH.

He ocragsiite ferjara 6e3 Hag30p.

CBBET

° YCTPOI;'ICTBOTO TpH6Ba Aia ce IIpOBepHU 3a IMBJIHOTA Ha AOCTAaBKaTa U 3a eBeHTya/IHU BUJUMU T10Bpeu.

L4 B Cﬂyqaﬁ Ha HeITb/IHa 10CTaBKa WIN aKO 3abenexure roBpejy, NpUUYMHEeH! OT HellpaBU/IHA OIIAKOBKaA W/IM TPAHCIIOPT, MOJIfA, CBbPXeTe Ce C
ropelara JIMHUA 3a O6CJ'Iy)KBaHE Ha K/IMEHTHU.

TEXHUYECKHW JAHHU

Pa3smepu: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm
3axpanBaHe: 4 x AA 6arepuu (He ca BK/IFOYEHH)
MakcumarneH 6poi KapTH: 2 TecTeTa

LIBAT: uepeH c Mpo3payHa TaBa

Marepuan: ABS niactmaca

MNHCTPYKITUUA 3A BE3OITACHOCT

®  To3u IIPOAYKT MOXe Jia Ce U3M0JI3Ba OT Jielja Ha 8 1 IoBeye FOAMHM, KaKTO U OT JIULA C HaMajIeH! (H3UYeCKH, CeH30PHH WIH YMCTBEHU
CrocobHOCTH Win 6e3 OMUT WK 3HAHUS, TIPY YCJIOBHE ue ca roj Hab/rojeHre Wik ca MHCTPYKTUpaHu 3a 6e3omacHara yrnorpeba Ha
MPOAYKTA U pa3bKpar MpOM3THYALL|Te OT TOBA PHUCKOBe.

®  Huxkora He roTansiiTe yCTPOMCTBOTO BbB BOJA.
®  3a rouMCTBaHe W3IO/3BaliTe BlIa)KHA KbpIIa UM MeK Iperiapar.
®  He u3mnosn3BaiiTe NoBpesieHO YCTPOICTBO.

®  [IpojyKTBHT He e NpeAiHa3HaUeH 3a ynorpeba oT felia.



YBEPETE Ce, Ue OMaKOBbUHUTE MaTepraid He Ca OCTaBeHU 6e3 Ha/J30p. ,ZLELIHTEI Morar Ja 3aro4yHar Aa CU UrpasT C TdX, KOeTO e OIacCHO.

[Tazete MPpOAYKTa OT eKCTPEMHU TeMIlepaTypH, MpsKa C/IbHY€Ba CBeT/IMHA, CU/THU BI/I6paLlI/II/I, BHUCOKa BJ/Ia&XKHOCT, BJ/lara, 3aria/iiMy ra3ose,

T1apy ¥ pasTBOPUTEH.
He m3naraiiTe mpofiyKra Ha MexaHUYHO HaTOBapBaHe.

Axo Ge3onacHara paboTta Beue He e Bb3MO)XKHa, ITpeKpaTeTe yroTpedara u obe3omnacere NpojyKTa cpely MoBTopHa yrnorpeda. besonacHara
paboTa Beue He e BE3MOXKHA, aKO ITPOAYKTHT: - € NOBPe/ieH, - He (hYHKLIMOHHPA NTPABUJTHO, - € CbXPaHsIBaH MTPOJb/DKUTE/IEH NIEPHOZ OT
BpeMe NP HeO/IaroNpUsTHY YCIOBHS WM - € 61T PeKOMepHO HaToBapeH 110 BpeMe Ha TPaHCIIOpTHpaHe.

3abpaHeHO e M3M0J/I3BaHETO Ha MPOJYKTA, aKO HSKOSI OT YaCTUTe My e TIoBpeZieHa. AKO KabesTbT e OBpe/ieH, e 3abpaHeHo camu i

W3BBpLIBATE PEMOHTU.

He pasriobsiBaiiTe yCTPONWCTBOTO CaMy.

He u3nonsBaiite crapy ¥ HOBU 6aTepuy, pa3IMYHA MapK WM XUMUKa/II.

He 3ape>xzjaiiTe, He IIOBpeXX/jaliTe U He OTBapsiiiTe barepusTa.

He nornbinaiite 6arepusita. Ako 6arepusita Gb/ie Morb/HaTa, He3abaBHO Ce CBbP)KETe C JIeKap.

Bunaru nsnosni3Baiite pofiyKra I0 IIpefiHa3sHaueHue.

MNHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT ITP PABOTA C BATEPMW/AKYMYJIATOPHU

JpbxTe 6aTepurTe/aKymysaTopute Aaned ot Aella. I1pu norrbiase, He3abaBHO MOTbpCeTe MeAWUIIMHCKA TTOMOLL!

Barepuure 3a ejHOKpaTHa yrotpeba He TpsibBa /ja ce mpe3apex/ar. barepunre/akymynatopute He TpsibBa Jia ce KbCO CheAMHEHHe W/UN
orBapsiHe. ToBa MoXKe /ja MPUUMHY MperpsiBaHe, Mokap WX eKCIIIO3HUSI.

Hukora He xBbpJIsiiTe 6aTepri/akyMy/naTopH B OI'bH WX BOJA.

Barepuure/akyMmyiaTopruTe HUKOTa He TpsibBa Jja Ob/jaT Mo/jlaraHy Ha MEXaHUUHO HaTOBapBaHe.

PHCK OT U3THUaHe Ha KHCe/IMHa OT 6aTeprn/akyMy/1aTopy.

V36srBaiiTe eKCTpEMHH YC/IOBUSI ¥ TEMIIEPATyPH, KOUTO MOTaT /ia MOB/IUAAT Ha OaTepurTe/akyMy/IaTopuTe, Harp. pafiuaTopy / Tpsika
CJTbHYEBA CBeT/IMHA.

Axo barepurTe/aKyMy/1aTOpUTe MPOTEKAT, U30srBaiiTe KOHTAKT Ha KOXKAaTa, OYUTE U JIMTaBULIMTE C XMMUKaMTe! M3riakHeTe 3acerHaTuTe
MecTa He3abaBHO € UKCTa BOZia U Ce KOHCY/ITHUpaiiTe C jiekap!

Teuanite WK NOBPe/ieHN OaTepyun/aKyMy/IaTOPX MOTAT Jja IPUUYMHST XUMHAUeCKH U3TapsiHUs MTPU KOHTAKT ¢ Kokata. ETo 3aiio B TakbB
cyyaii TpsiOBa ja HOCHTeE TIOXO/SIH 3al{UTHA PBKAaBULI.

CBBETH 1 TH®OPMAIINSA 3A YITPAB/IEHUE HA M3I10/I3BAHU OITAKOBKH

OrnakoBkara e 1/13pa60TeHa OT €KOJ/IOTMYHO YUCTU MaTepuayi, KOUTO MOrarT Ja 6’L,ELaT U3XBBPJIEHU B MeCTHHS LIEHTHD 3a peLiMK/IMpaHe.

V3n0/13BaHNTe OMAKOBBUHY MaTepyay TpsibBa fia ce IpefasiaT Ha MyHKTA 3a M3XBBPJIsIHe Ha OTHA/bLIY, ONpeJieieH OT MeCTHUTe
B/1acTU. VIHbopMarys 32 Bb3MOXKHOCTHTE 32 U3XBbPJIsIHE HA U3II0/I3BaHMs MIPOJYKT Ce IIPef0CTaBs OT OOIIMHCKATa WU TpajickaTa
cyx0a.

MN3XBHIIAHE HA M3I10/I3BAHO EJTEKTPUYECKO M EJTEKTPOHHO OBOPYJIBAHE

Ot chobparkeHHs 3a OTa3BaHe Ha OKOJIHATA CPefia, U3I0/I3BaHUTE e/IeKTPUUECKH 1 elleKTPOHHH MPOJYKTH He TpsiOBa Jja Ce U3XBBPJIAT C
00VKHOBeHHTe GUTOBH OTMA/bLM B KOHTeHHepa 3a OUTOBH OTMaJbLY, a TPsOBA /ja Ce TPeTUPAT M0 MoAXo s HaurH. MHdopMmarus 3a
MyHKTOBeTe 3a ChbOUpaHe U pabOTHOTO UM BpeMe Ce NPeJjoCTaBsi OT ChOTBETHUSI OHUC.

ITpoAyKTHT OTrOBapsi Ha €BPOIIECKITe 1 HallMOHAHUTe U3UCKBaHKs 3@ 0€30MacHOCT Ha YCTPOMCTBATA U IIPOAYKTHTE.

( ‘ To3u TIPOAYKT OTroBaps Ha U3MCKBaHUATA HAa CbOTBETHUTE EBPOHeﬁCKﬂ W HAllMOHA/THU JUPEKTUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero.

To3u IIpOAYKT OTroBapst Ha U3UCKBAHUATA HAa ChOTBETHUTE eBPOINEeNCKY U HallMOHAIHU JUPeKTUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero, RoHS.

HenpaBu/IHOTO U3XBbpJIsiHe HA OaTepuy/aKyMy/1aTOpH Npe/CTaB/IABa PUCK 3a OKOJIHATa cpeja!l

Barepuure/aKyMysiatopute He TpsibBa [ja Ce U3XBBPJIAT C OUTOBUTE OTNaAbLM. Te Morar Jia Cbbp>KaT BPeJHU TeXXKH MeTa/li 1
Tpsi0Ba /la ce TPeTHpaT KaTo CIieljyasieH OTaZbK. XMMUYHUTE CUMBOJIH 3a TeXXKU MeTanu ca: Cd = kagmuii, Hg = >kuBak, Pb =
0JI0BO.

CrepjoBaTesiHO, M3M0/I3BaHNTe OaTepun/akyMy/aaTopy TpsibBa fja ce rpeziaBar B IyHKTOBETe 3a CbOMpaHe Ha OMacHH OTHaZbLM.
Brpazienara Oarepust He TpsibBa Jja ce pasrio0siBa 3a U3xBbpiIsiHe. [IpoayKThT TpsibBa fja Obze rpejajieH U3LEIIOo B IyHKT 3a

cbbupaHe Ha yroTpebsiBaHa eJleKTPOHHKA.

3arasBamMe CH TIPaBOTO /ja TIPAaBUM NIPOMEHH B TeKCTa, JU3aliHa U TeXHUYeCKUTe JaHHY Ha MPoAYyKTa 6e3 mpeaymnpexjeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! K6szonjiik, hogy termékiinket valasztotta!
A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznalata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi felhasznélas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel az utasitdsok be nem tartasa
életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.

AZ ESZKOZ ALKALMAZASA ES LEIRASA

Az automata kartyakever6 egy praktikus eszkéz minden kartyajaték-rajongé szamara. Lehetévé teszi egy vagy két pakli kartya gyors, egyenletes és
egyszerli keverését. Tokéletes pokerhez, blackjackhez, romihez és mds tarsasagi jatékokhoz. A késziilék kikiiszoboli az egyenetlen keverés
problémajat, és tokéletes megoldast kinal mind amat6r, mind profi jatékosok szamara.

Biztonsagi és CE-tantisitvanyi okokbdl a terméket tilos 4tépiteni vagy barmilyen médon médositani. Ha a terméket a kordbban leirtakt6l eltéré célra
hasznalja, a termék karosodhat. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznélat olyan veszélyeket okozhat, mint a rovidzarlat, tliz, dramiités stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTASITASOK
® TFigyelem. Ne miikodtesse a késziiléket szarazon, fert6tlenitdszer nélkiil.
® Gy6z6djon meg arrol, hogy a termék alkatrészei megfelelen vannak 6sszeszerelve.
®  Helyezze be az elemeket a jeloléseknek megfeleléen, tigyelve a helyes polaritasra (+ és -).
°

Keészitsd el6 a kartyaidat
O Oszd a paklit két egyenld részre, és helyezd 6ket a kever6gép bal és jobb oldalan taldlhat6 két rekeszbe.

®  Csoszogas
© Nyomja meg a késziilék elején talalhaté6 gombot. A kértydk automatikusan beszivodnak és osszekeverednek, majd a kozéps6 talcaba
kertilnek.
® Kartyak eltavolitasa
©  Miutén a keverés befejez6dott, vedd ki a megkevert kartyakat az atlatszé talcabdl, és kezdd el a jatékot.
®  Tisztitas és tarolas
O Jaték utan torolje at a késziiléket egy szaraz vagy enyhén nedves ruhaval, és tarolja szdraz helyen.

Akkumulatorcsere utasitasai:

®  Kérjiik, helyezze be megfelel6en az elemeket, tigyelve a +/- polaritasra.

Csak egyféle akkumulatort hasznaljon.

Mindig a teljes elemkészletet cserélje ki.

A lemertilt elemeket ki kell venni a késziilékbol, és soha nem szabad tiizbe dobni.
Soha ne prébaljon meg hagyomanyos akkumulatorokat t6lteni.

A hasznélatlan elemeket a csomagolasukban, fémtargyaktél tévol tarolja.

Ne hagyja a gyerekeket feliigyelet nélkiil.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szdllitas teljessége és az esetleges lathatd sériilések szempontjabol.
e  Hidnyos szallitas esetén, vagy ha hibas csomagolés vagy szallitds miatti sériilést észlel, kérjiik, hivja az tigyfélszolgalatot.

MUSZAKI ADATOK

e  Méretek: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm
Tépellatds: 4 x AA elem (nem tartozék)
Maximalis kartydk szama: 2 pakli
Szin: fekete, atlatszé talcaval
Anyag: ABS miianyag

BIZTONSAGI UTASITASOK

® [zt aterméket 8 éves vagy annél idésebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képességdi, illetve tapasztalattal
és tudassal nem rendelkezd személyek hasznélhatjék, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznalatarél, és megértik az ebbdl eredd kockazatokat.

®  Soha ne meritse a késziiléket vizbe.

®  Tisztitashoz hasznéljon nedves ruhat vagy enyhe mosoészert.
®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

® A termék nem gyermekek 4ltali hasznélatra késziilt.

®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek veliik jatszani, ami veszélyes.



®  Ovja a terméket a széls6séges hdmérsékletektsl, kozvetlen napfénytdl, erds rezgésektsl, magas paratartalomtél, nedvességtél, gytilékony
gazoktol, g6zoktdl és oldoszerektol.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

®  Ha a biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznélatét, és biztositsa a terméket az ismételt hasznalat ellen. A
biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvezétlen
koriilmények kozott taroltak vagy - szallitds kozben tilzottan megterhelték.

® Tilos a termék hasznalata, ha barmelyik alkatrésze sériilt. Ha a kabel sériilt, tilos sajat kezfileg javitani.
®  Ne szerelje szét a késziiléket.

e Ne hasznéljon régi és j elemeket, kiilonb6z6 markéjt elemeket vagy vegyszereket.

e Ne toltse, ne sértse meg és ne nyissa ki az akkumulatort.

e  Nenyelje le az elemet. Ha lenyel egy elemet, azonnal forduljon orvoshoz.
e Aterméket mindig rendeltetésszer{ien hasznélja.

ELEMEKRE/AKKUMULATOROKRA VONATKOZO BIZTONSAGI UTASITASOK

® Az elemeket/akkumulatorokat tartsa gyermekekt6l elzarva. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhaté elemeket tilos djratdlteni. Az elemeket/akkumulatorokat tilos révidre zarni és/vagy felnyitni. Ez tiilmelegedést, tiizet vagy
robbanast okozhat.

®  Soha ne dobjon elemeket/akkumulatorokat tiizbe vagy vizbe.

® Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.

®  Savszivargas veszélye elemekbdl/akkumulatorokbél.

®  Keriilje az elemeket/akkumulatorokat karosit6 széls6séges kortilményeket és hémérsékleteket, pl. radiatorok / kozvetlen napfény.

®  Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a vegyszerek bérrel, szemmel és nyalkahdrtyaval vald érintkezését! Azonnal oblitse le
az érintett tertiileteket tiszta vizzel, és forduljon orvoshoz!

e Aszivargd vagy sériilt elemek/akkumulatorok bdrrel érintkezve kémiai égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben megfelel6
véddkesztyfit kell viselni.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZEL ESEHEZ

o A csomagolas kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kozpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagot a helyi 6nkormanyzat altal kijel6lt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznélt termék
artalmatlanitasdnak lehetGségeirdl a kozségi vagy varosi hivatal ad felvilagositast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl a hasznalt elektromos és elektronikus termékeket tilos a haztartasi hulladékkal egytitt
kidobni, hanem megfelel6en kell drtalmatlanitani. A gytijtépontokrdl és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes iroda ad
felvilagositast.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurépai és nemzeti iranyelvek kovetelményeinek. A termék megfelel az eszkozok és termékek
biztonsagara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurépai és nemzeti RoHS irdnyelvek kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok nem megfelel6 artalmatlanitasa kornyezeti kockazatot jelent!

Az elemeket/akkumulétorokat tilos a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Kéros nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért kiilonleges
hulladékként kell kezelni 6ket. A nehézfémek kémiai jelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.

A beépitett akkumulatort tilos szétszerelni artalmatlanitas céljabdl. A terméket teljes egészében le kell adni egy hasznalt
elektronikai gytijt6helyen.

Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szovegét, kialakitasat és miiszaki adatait el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Lees venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en fare for liv eller

helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Den automatiske kortblander er en praktisk enhed for alle kortspilsfans. Det giver dig mulighed for hurtigt, jeevnt og nemt at blande et eller to seet
kort. Perfekt til at spille poker, blackjack, rommy og andre sociale spil. Enheden eliminerer problemet med ujeevn blanding og er en perfekt lgsning
for bade amatgrer og professionelle spillere.

Af sikkerhedsmessige arsager og CE-certificeringsarsager ma produktet ikke ombygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet
til andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sasom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

Idriftsaettelses-/installationsvejledning

Opmearksomhed. Lad ikke apparatet kore tgrt uden desinfektionsmiddel.
Serg for, at produktkomponenterne er korrekt samlet.
Iset batterierne som markeret, og veer opmerksom pa den korrekte polaritet (+ og -).

Gor dine kort klar
O  Del bunken i to lige store dele og placer dem i de to rum pé venstre og hgjre side af blanderen.

Blanding
O Tryk pa knappen pa forsiden af enheden. Kortene vil automatisk blive suget ind og blandet, og lander i den midterste bakke.

Fjernelse af kort

O Nar blandningen er ferdig, fjernes de blandede kort fra den gennemsigtige bakke, og spillet startes.
Renggring og opbevaring

O Efter afspilning skal du tgrre din enhed af med en tar eller let fugtig klud og opbevare den et tert sted.

Instruktioner til batteriudskiftning:

TIP

Iset batterierne korrekt, og veer opmerksom pé +/- polariteten.

Brug kun én type batteri.

Udskift altid hele batterisettet.

Brugte batterier skal fjernes fra enheden og ma aldrig smides i ild.
Forsgg aldrig at oplade almindelige batterier.

Opbevar ubrugte batterier i deres emballage vaek fra metalgenstande.

Efterlad ikke bgrn uden opsyn.

Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.
I tilfeelde af en ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte
service-hotline.

TEKNISKE DATA

Dimensioner: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm
Strgmforsyning: 4 x AA-batterier (medfglger ikke)
Maksimalt antal kort: 2 sat

Farve: sort med gennemsigtig bakke

Materiale: ABS-plast

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
felgende risici.

Nedsank aldrig enheden i vand.

Til rengering skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.
Brug ikke en beskadiget enhed.

Produktet er ikke beregnet til brug for bgrn.

Serg for, at emballagematerialer ikke efterlades uovervagede. Barn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.



®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod genbrug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold
eller - har varet overbelastet under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen af delene er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.
®  Skil ikke enheden selv ad.

e  Brug ikke gamle og nye batterier, forskellige merker eller kemikalier.

e  Batteriet ma ikke oplades, beskadiges eller abnes.

e  Undga at sluge batteriet. Hvis et batteri sluges, skal du straks kontakte en lege.
e  Brug altid produktet som tilsigtet.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER/AKKUMULATORER

®  Opbevar batterier/akkumulatorer utilgeengeligt for bern. Ved indtagelse, sgg straks legehjeelp!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan fordrsage overophedning,
brand eller eksplosion.

®  Kast aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

®  Batterier/akkumulatorer bgr aldrig udsettes for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer / direkte sollys.

®  Hvis batterier/akkumulatorer laekker, skal du undga kontakt med kemikalierne fra hud, gjne og slimhinder! Skyl straks de bergrte omrader
med rent vand og kontakt en lege!

e  Uteette eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan forarsage kemiske forbrendinger ved kontakt med huden. Derfor bgr du i sédanne
tilfeelde bruge passende beskyttelseshandsker.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

- Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til den affaldsmodtagelsesstation, der er udpeget af de lokale myndigheder. Information om
mulighederne for bortskaffelse af det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres dbningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der galder for det, RoHS.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljget!

Batterier/akkumulatorer ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet. De kan indeholde skadelige tungmetaller og bar
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor skal brugte batterier/akkumulatorer afleveres pa kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad ved bortskaffelse. Produktet skal afleveres i sin helhed til et indsamlingssted for brugt
elektronik.

Vi forbeholder os retten til at endre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.
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Vazeny pan/pani, d'akujeme vam za zakuipenie nasho produktu!
Pred pouZitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zabezpe¢ili jeho spravne pouZivanie.

Uschovaijte si tento navod pre budtice pouZzitie a riad’te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrzanie pokynov moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota
alebo zdravia.

POUZITIE A POPIS ZARIADENIA

Automatickd mieSacka kariet je praktické zariadenie pre kazdého fandSika kartovych hier. UmoZiiuje vam rychlo, rovnomerne a jednoducho
zamieSat’ jeden alebo dva balicky kariet. Idedlne na hranie pokeru, blackjacku, rummy a inych spolocenskych hier. Zariadenie eliminuje problém
nerovnomerného miesania a je perfektnym rieSenim pre amatérskych aj profesionalnych hracov.

Z bezpecnostnych dévodov a dovodov certifikdcie CE sa produkt nesmie Ziadnym sposobom prestavovat’ ani upravovat. Ak budete vyrobok
pouzivat' na iné tucely, ako su tie, ktoré boli opisané vyssie, moZe dojst k jeho poskodeniu. Okrem toho mdZe nespravne pouZitie spésobit’
nebezpecenstva, ako st skraty, poZiar, tiraz elektrickym pridom atd’.

POKYNY NA UVEDENIE DO PREVADZKY/INSTALACIU

®  Pozornost. Nespustajte zariadenie nasucho bez dezinfek¢ného prostriedku.

®  Uistite sa, Ze komponenty produktu si spravne zmontované.
®  VloZte batérie podl'a oznacenia a dbajte na spravnu polaritu (+ a -).
°

Pripravte si karty
O Rozdel'te balicek kariet na dve rovnakeé Casti a vloZte ich do dvoch priehradiek na 'avej a pravej strane mieSacky.

MieSanie
O Stlacte tlacidlo na prednej strane zariadenia. Karty sa automaticky vsaji a zamieSaju a pristanti v strednom zasobniku.

®  Odstranenie kariet
©  Ked je mieSanie dokoncené, vyberte zamieSané karty z priehl'adného podnosu a spustite hru.

® (Cistenie a skladovanie
O Po prehravani utrite zariadenie suchou alebo mierne vlhkou handrickou a uloZte ho na suchom mieste.

Pokyny na vymenu batérie:

®  VlozZte batérie spravne a dbajte na dodrZanie polarity +/-.
®  Pouzivajte iba jeden typ batérie.

®  Vidy vymeiite celd sadu batérii.

®  Vybité batérie sa musia zo zariadenia vybrat’ a nikdy sa nesmu vhadzovat' do ohiia.
®  Nikdy sa nepokusajte nabijat’ bezné batérie.

®  Nepouzité batérie skladujte v ich obale mimo dosahu kovovych predmetov.

.

Nenechavajte deti bez dozoru.

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeIne poskodené.
eV pripade netplnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie sposobené chybnym balenim alebo prepravou, kontaktujte, prosim, servisni
hortcu linku.

TECHNICKE UDAJE

Rozmery: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm

Napajanie: 4 x AA batérie (nie su sticast'ou balenia)
Maximalny pocet kariet: 2 balicky

Farba: ¢ierna s priehfadnym podnosom

Material: ABS plast

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok moZu pouZzivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze st pod dohladom alebo boli poucené o bezpecnom pouZzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

®  Nikdy nepondrajte zariadenie do vody.

®  Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
® NepouZivajte poSkodené zariadenie.

®  Vyrobok nie je urceny na pouZitie det'mi.

®  Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mo6zu zacat’ hrat, ¢o je nebezpecné.



®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slneCnym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkostou, horlavymi plynmi,
parami a rozptstadlami.

® Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.

® Ak uZ nie je mozZna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat' a zabezpecte ho proti opatovnému pouZitiu. Bezpe¢nd prevadzka nie
je mozZna, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zatazZeny.

®  Je zakdzané pouzivat vyrobok, ak je ktorakol'vek jeho Cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakazané vykonavat' opravy
svojpomocne.

®  Zariadenie sami nerozoberajte.

e  NepouZivajte staré a nové batérie, r6zne znacky ani chemikalie.

e  Batériu nenabijajte, nepoSkodzujte ani neotvarajte.

e Neprehitajte batériu. Ak déjde k prehltnutiu batérie, okamzite vyhladajte lekéra.

e  Vyrobok vZdy pouZivajte podla urcenia.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIE/AKUMULATORY

®  Batérie/akumulatory uchovavajte mimo dosahu deti. V pripade poZitia okamzZite vyhl'adajte lekdrsku pomoc!

®  Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/akumulatory sa nesmu skratovat’ a/alebo otvarat'. M6Ze to sposobit’ prehriatie, poZiar alebo
vybuch.

®  Nikdy nevhadzujte batérie/akumulétory do ohiia alebo vody.

®  Batérie/akumulatory by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

®  Riziko tniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mézu mat’ vplyv na batérie/akumulatory, napr. raditory / priame slne¢né Ziarenie.

® Ak batérie/akumulatory vytekaju, zabrarite kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliami! Zasiahnuté miesta ihned’ oplachnite Cistou
vodou a vyhl'adajte lekéra!

e  Vytekajtice alebo poskodené batérie/akumulatory mézu pri kontakte s pokozkou spdsobit’ chemické popaleniny. Preto by ste v takomto
pripade mali nosit’ vhodné ochranné rukavice.

@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI

o Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré mozete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.
PouZity obalovy materidl by mal byt' odovzdany na mieste zberu odpadu uréenom miestnymi tiradmi. Informéacie o moZnostiach
likvidacie pouZitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI{

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat s beznym
komunalnym odpadom, ale musia sa riadne zlikvidovat'. Informdcie o zbernych miestach a ich otvaracich hodinach

— poskytuje prislusny drad.

Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nai vztahuji. Vyrobok spiiia eurépske a
narodné poziadavky na bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

Tento vyrobok spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory by sa nemali likvidovat' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat' $kodlivé t'azké kovy a mali by sa s nimi
zaobchadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické symboly t'azkych kovov sti: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

Preto by sa pouZité batérie/akumulatory mali odovzdat na zbernych miestach nebezpecného odpadu.

Vstavana batéria sa nesmie rozoberat’ kvoli likvidacii. Vyrobok musi byt odovzdany v celom rozsahu na zbernom mieste pre
pouZitd elektroniku.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a technickych tidajov produktu bez predchadzajiceho upozornenia.
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Hyvaé herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!
Ennen tuotteen kdyttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Séilyta timd kédyttoohje myohempaéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle
tai terveydelle.

LAITTEEN KAYTTO JA KUVAUS

Automaattinen kortinsekoitin on kdytdnnollinen laite jokaiselle korttipelien ystavalle. Sen avulla voit sekoittaa nopeasti, tasaisesti ja helposti yhden
tai kaksi korttipakkoa. Tdydellinen pokerin, blackjackin, rommin ja muiden sosiaalisten pelien pelaamiseen. Laite poistaa epdtasaisen sekoittumisen
ongelman ja on taydellinen ratkaisu sekd amatdori- ettd ammattilaispelaajille.

Turvallisuus- ja CE-merkintdsyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muuttaa millddn tavalla. Jos kdytét tuotetta muuhun kuin aiemmin kuvattuun
tarkoitukseen, tuote voi vaurioitua. Lisdksi vadra kdytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, sdhkoéiskuja jne.

KAYTTOONOTTO-/ASENNUSOHJEET

®  Huomio. Ali kéyt4 laitetta kuivana ilman desinfiointiainetta.

®  Varmista, ettd tuotteen osat on koottu oikein.
®  Aseta paristot merkintdjen mukaisesti ja kiinnitd huomiota oikeaan napaisuuteen (+ ja -).
°

Valmistele korttisi
O Jaa pakka kahteen yhté suureen osaan ja aseta ne sekoittajan vasemmalla ja oikealla puolella oleviin lokeroihin.

®  Sekoitus
O Paina laitteen etuosassa olevaa painiketta. Kortit imetdadn automaattisesti sisdén ja sekoitetaan, ja ne paatyvat keskilokeroon.

®  Korttien poistaminen
©  Kun sekoitus on valmis, poista sekoitetut kortit lapindkyvésta alustasta ja aloita peli.

®  Puhdistus ja sailytys
O Pelaamisen jdlkeen pyyhi laite kuivalla tai hieman kostealla liinalla ja sdilyta sitd kuivassa paikassa.

Akun vaihto-ohjeet:

®  Aseta paristot oikein péin ja kiinnitd huomiota +/- -napaisuuteen.

Kéyta vain yhtd akkutyyppia.

Vaihda aina koko paristosarja.

Tyhjat paristot on poistettava laitteesta, eikd niitd saa koskaan heittda tuleen.
Al4 koskaan yrité ladata tavallisia akkuja.

Sdilyta kdyttamattomat paristot pakkauksessaan erillddan metalliesineista.

Al4 jatd lapsia ilman valvontaa.

KARKI
® TLaite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.

e Jos toimitus on puutteellinen tai huomaat vaurioita, jotka johtuvat viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta, ota yhteytta
asiakaspalvelunumeroon.

TEKNISET TIEDOT

Mitat: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm

Virtaldhde: 4 x AA-paristot (eivét sisélly toimitukseen)
Korttien enimmaéismaéra: 2 pakkaa

Viri: musta lapindkyvalla alustalla

Materiaali: ABS-muovi

TURVALLISUUSOHJEET

® Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkilot, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kaytt6on ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

®  Ali koskaan upota laitetta veteen.

®  DPuhdistukseen kdytd kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.
®  Ala kéyta vaurioitunutta laitetta.

®  Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kayttoon.

®  Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jdtetd valvomatta. Lapset saattavat alkaa leikkid niilld, miké on vaarallista.



®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkailta tarin6iltd, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta,
hoyryilta ja liuottimilta.

®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

®  Jos turvallinen kdyttd ei ole endd mahdollista, lopeta kaytto ja estd tuotteen uudelleenkdyttd. Turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, jos
tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on ollut varastossa pitkdan epéasuotuisissa olosuhteissa tai - on ollut liikaa kuormitettuna
kuljetuksen aikana.

®  Tuotteen kayttd on kielletty, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, sen korjaaminen itse on kielletty.
®  Al4 pura laitetta itse.

e Al kiiytd vanhoja ja uusia paristoja, eri merkkisii paristoja tai kemikaaleja.

e  Alj lataa, vahingoita tai avaa akkua.

e Ali niele paristoa. Jos paristo nielldn, ota vilittémésti yhteys ladkdriin.
e  Kiytd tuotetta aina aiotulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET

®  Pid4 paristot/akut poissa lasten ulottuvilta. Jos nielty, hakeudu vailittomasti ladkéarin hoitoon!

®  Kertakdyttoparistoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tdma voi aiheuttaa ylikuumenemisen, tulipalon
tai rdjahdyksen.

®  Ali koskaan heitd paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

®  DParistoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

®  DParistojen/akkujen happovuodon vaara.

®  Viltd ddarimmadisia olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, esim. patterit / suora auringonvalo.

®  Jos paristot/akut vuotavat, valtd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele saastuneet alueet vélittémésti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkariin!

e  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Siksi sinun tulee
kayttad tallaisissa tapauksissa asianmukaisia suojakésineitd.

[ VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

o Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittda paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkésittelypisteeseen. Tietoa kdytetyn tuotteen
hévittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin toimisto.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS
Ympéristonsuojelusyista kdytettyja séhko- ja elektroniikkalaitteita ei saa hévittaa tavallisen yhdyskuntajatteen mukana,
vaan ne on hévitettdvd asianmukaisesti. Tiedot noutopisteista ja niiden aukioloajoista antavat asianomaiset toimistot.

Tamad tuote tayttdd sitd koskevien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttdd eurooppalaiset ja kansalliset
laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.

Tamad tuote on sitd koskevien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimusten mukainen.

Paristojen/akkujen virheellinen havittaminen on vaarallista ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei tule havittda talousjétteen mukana. Ne voivat sisaltda haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee kasitelld
erikoisjdtteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kdytetyt paristot/akut tulee viedd kunnallisiin vaarallisten jatteiden kerdyspisteisiin.

Sisddnrakennettua akkua ei saa purkaa havittdmistd varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kaytettyjen
elektroniikkalaitteiden kerdyspisteeseen.

Piddatdamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkoasuun ja teknisiin tietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.

PraSome iSsaugoti S vadova atei€iai ir laikytis jo rekomendacijy, nes nesilaikymas nurodymy gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.

IRENGINIO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Automatinis korty maiSiklis yra praktiskas prietaisas kiekvienam korty Zaidimy gerbéjui. Tai leidZia greitai, tolygiai ir lengvai sumaiSyti vieng ar dvi
korty kalades. Puikiai tinka Zaisti pokerj, blackjacka, romj ir kitus socialinius Zaidimus. [renginys paSalina netolygaus kamuoliuko maiSymo
problema ir yra puikus sprendimas tiek mégéjams, tiek profesionaliems Zaidéjams.

Dél saugos ir CE sertifikavimo prieZasc¢iy gaminio negalima jokiu biidu perdaryti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksciau apraSytiems
tikslams, jis gali biiti paZeistas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, tokiy kaip trumpasis jungimas, gaisras, elektros smigis ir kt.

IRENGIMO / PALEIDIMO INSTRUKCIJOS

Démesio. Nenaudokite prietaiso be dezinfekavimo priemoneés, t. y. be sausos vietos.
Isitikinkite, kad gaminio komponentai yra tinkamai surinkti.

Idékite baterijas pagal paZymétas vietas, atkreipdami démesj j teisingg poliSkuma (+ ir -).
Paruoskite savo korteles

O Padalinkite kalade j dvi lygias dalis ir sudékite jas j du skyrius kairéje ir deSinéje maisSyklés pusése.

MaisSymas

O Paspauskite mygtuka, esantj jrenginio priekyje. Kortos bus automatiskai jtrauktos ir sumaisSytos, nusileisdamos centriniame dékle.
Korteliy iSémimas

O Kai maiSymas baigtas, iSimkite sumaiSytas kortas iS permatomo déklo ir pradékite Zaidima.

Valymas ir sandéliavimas
©  Po Zaidimo nuvalykite jrenginj sausa arba Siek tiek drégna Sluoste ir laikykite jj sausoje vietoje.

Baterijos keitimo instrukcijos:

®  PraSome teisingai jdéti baterijas, atkreipdami démesj j +/- poliSkuma.
®  Naudokite tik vieno tipo baterijas.
®  Visada pakeiskite visa baterijy rinkinj.
® ISsikrovusias baterijas reikia iSimti i prietaiso ir niekada nemesti  ugnj.
® Niekada nebandykite jkrauti jprasty baterijy.
®  Nenaudotas baterijas laikykite ju pakuotéje, atokiau nuo metaliniy daikty.
®  Nepalikite vaiky be prieZitiros.
PATARIMAS
®  Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimy.
e Jei pristatyta nepilna preké arba pastebéjote pazeidimuy dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.
TECHNINIAI DUOMENYS
. Matmenys: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm
e  Maitinimo Saltinis: 4 x AA baterijos (nepridedamos)
e Maksimalus korty skaicius: 2 kaladés
e  Spalva: juoda su permatomu padéklu
e  MedZiaga: ABS plastikas
SAUGOS INSTRUKCIJOS
®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
pakankamai patirties ar Ziniuy, jei jie yra priZitirimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta su tuo susijusia rizika.
® Niekada nemerkite prietaiso j vandenj.
®  Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny valiklj.
®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.
®  Produktas néra skirtas naudoti vaikams.
® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.
®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmes, degiy dujy, gary ir
tirpikliy.
®  Neleiskite gaminiui biiti mechaniSkai jtemptam.



Jei saugus naudojimas nebejmanomas, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus naudojimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo sandéliuojamas nepalankiomis salygomis arba - buvo
per daug apkrautas transportavimo metu.

DraudZiama naudoti gamini, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. Jei kabelis paZeistas, draudZiama jj taisyti patiems.

Neardykite prietaiso patys.

Nenaudokite seny ir naujy baterijy, skirtingy prekiy Zenkly ar cheminiy medziagy.
Nekraukite, nepaZeiskite ir neatidarykite akumuliatoriaus.

Nenurykite baterijos. Prarijus baterija, nedelsdami kreipkités j gydytoja.

Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

BATERIJU / AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

Baterijas / akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos!

Vienkartiniy baterijy negalima jkrauti. Baterijy / akumuliatoriy negalima trumpai sujungti ir / arba atidaryti. Dél to gali perkaisti, kilti
gaisras arba sprogimas.

Niekada nemeskite baterijy / akumuliatoriy j ugnj ar vandenj.

Baterijy / akumuliatoriy niekada negalima mechaniSkai paveikti.

Rigsties nuotékio iS baterijy / akumuliatoriy pavojus.

Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiros, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz. radiatoriai / tiesioginiai saulés spinduliai.

Jei baterijos/akumuliatoriai prateka, venkite cheminiy medZiagy patekimo ant odos, j akis ir ant gleiviniy! PaZeistas vietas nedelsiant
nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

IStekéjusios arba paZeistos baterijos / akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiu atveju turétumeéte
mivéti tinkamas apsaugines pirstines.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti i vietos valdZios institucijy nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija apie
panaudoto gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés arba miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS SALINIMAS

Dél aplinkos apsaugos prieZasciy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis
komunalinémis atliekomis, o juos reikia tinkamai utilizuoti. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia
atitinkama jstaiga.

c € Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Produktas atitinka Europos ir

punkta.

nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy (RoHS) reikalavimus.

Netinkamas baterijy / akumuliatoriy utilizavimas kelia pavojy aplinkai!

Baterijy / akumuliatoriy negalima iSmesti su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél su jais
reikia elgtis kaip su specialiomis atliekomis. Sunkiyjy metaly cheminiai simboliai yra Sie: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb =
Svinas.

Todél panaudotas baterijas / akumuliatorius reikia pristatyti i savivaldybiy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Imontuotos baterijos negalima iSardyti utilizavimui. Produktas turi biiti visas pristatytas i panaudotos elektronikos surinkimo

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaina ir techninius duomenis.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miaisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodro$inatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieveérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai
veselibu.

IERICES LIETOJUMS UN APRAKSTS

Automatiskais karSu maisitajs ir praktiska ierice ikvienam karSu spélu cienitajam. Tas lauj atri, vienmérigi un viegli sajaukt vienu vai divas karsu
kavas. Lieliski piemérots pokera, blekdZeka, rumija un citu socialo spélu spélésanai. Ierice novers nevienmérigas sajaukSanas probléemu un ir ideals
risinajums gan amatieriem, gan profesionaliem spélétajiem.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dél produktu nedrikst parbtivét vai nekada veida modificét. Ja produktu izmantojat citiem mérkiem, nevis
iepriekS aprakstitajiem, tas var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var radit tadus apdraudéjumus ka Issavienojumi, ugunsgréeks, elektriskas
stravas trieciens utt.

UZSTADISANAS/NODOTASANAS INSTRUKCIJAS

®  Uzmanibu. Nedarbiniet ierici bez dezinfekcijas lidzekla, jo ta ir sausa.

® Darliecinieties, vai produkta sastavdalas ir pareizi saliktas.
® Jevietojiet baterijas, ka atzimets, pievérSot uzmanibu pareizai polaritatei (+ un -).
°

Sagatavojiet savas kartes
O Sadaliet karSu komplektu divas vienadas dalas un ievietojiet tas divos nodalijumos karSu maisitaja kreisaja un labaja pusé.

®  Jauksana
O Nospiediet pogu ierices priekSpusé. Kartis tiks automatiski iestiktas un sajauktas, nonakot centralaja paplate.

® Karsuizpemsana
©  Kad jaukSana ir pabeigta, iznemiet sajauktas kartis no caurspidigas paplates un saciet spéli.

® TiriSana un uzglabasana
O Péc spelesanas noslaukiet ierici ar sausu vai viegli mitru dranu un uzglabajiet to sausa vieta.

Akumulatora nomainas instrukcijas:

®  1.idzu, ievietojiet baterijas pareizi, pievérSot uzmanibu +/- polaritatei.
Izmantojiet tikai viena veida akumulatoru.

Vienmeér nomainiet visu bateriju komplektu.

Izlietotas baterijas ir jaiznem no ierices un nekad nedrikst mest uguni.
Nekad neméginiet uzladét parastas baterijas.

Neizlietotas baterijas glabajiet to iepakojuma, prom no metala priekSmetiem.

Neatstajiet bernus bez uzraudzibas.

PADOMS
® Terice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar
klientu apkalposanas talruni.

TEHNISKIE DATI
° Izmeri: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm
BaroSana: 4 x AA baterijas (nav ieklautas komplekta)
Maksimalais karSu skaits: 2 kavas
Krasa: melna ar caurspidigu paplati
Materials: ABS plastmasa

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu triikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta drosu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

® Nekad neiegremdéjiet ierici tideni.

®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.
®  Nelietojiet bojatu ierici.

®  Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.

® Darliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar tiem spéléties, kas ir bistami.



®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, uzliesmojoSas gazes,
tvaikiem un skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

®  JadroSa ekspluatacija vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet produktu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs
nav iespéjama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir bijis
parmerigi noslogots.

®  Produktu ir aizliegts lietot, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontu veikt pasam ir aizliegts.

® Neizjauciet ierici pasi.

e Nelietojiet gan vecas, gan jaunas baterijas, daZzadu zimolu baterijas vai kimiskas vielas.

e Neladgjiet, nebojajiet un neatveriet akumulatoru.

e  Nenorit bateriju. Ja baterija tiek norita, nekavéjoties sazinieties ar arstu.
e  Vienmer lietojiet produktu paredzétajam mérkim.

BATERIJU/AKUMULATORU DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  Baterijas/akumulatorus glabajiet berniem nepieejama vieta. NoriSanas gadijuma nekavéjoties meklgjiet medicinisko palidzibu!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst uzladéet. Baterijas/akumulatorus nedrikst Isslégt un/vai atvert. Tas var izraisit parkarSanu,
ugunsgréeku vai spradzienu.

®  Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai @ideni.

®  Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

®  Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  Izvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiram, kas var ietekmeét baterijas/akumulatorus, piem. radiatori/tieSi saules stari.

®  Ja baterijas/akumulatori nopliist, izvairieties no kimikaliju saskares ar adu, acim un glotadam! Nekavéjoties noskalojiet skartas vietas ar
tiru ideni un apmekl@jiet arstu!

e  Nopladusas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc Sada gadijuma javalka
atbilstosi aizsargcimdi.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

o Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo pasvaldibu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietota
produkta utilizacijas iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas birojs.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACIJA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem, bet tas ir jautilizé pareizi. Informaciju par savaksSanas punktiem un to darba laiku sniedz attieciga iestade.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valsts direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam
prasibam attieciba uz iericu un produktu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direkttvu, kas uz to attiecas, RoHS prasibam.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un ar tiem jatiek
gala ka ar Ipasiem atkritumiem. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janodod pasSvaldibas bistamo atkritumu savaksanas punktos.
Iebiiveto akumulatoru nedrikst izjaukt utilizacijai. Produkts pilniba janodod nolietotas elektronikas savakSanas punkta.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos bez iepriekséja bridinajuma.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.

Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine v3ib ohustada elu voi tervist.

SEADME KASUTAMINE JA KIRJELDUS

Automaatne kaardisegaja on praktiline seade igale kaardimdngude fannile. See voimaldab teil kiiresti, iihtlaselt ja holpsalt segada iihte v&i kahte
kaardipakki. Ideaalne pokkeri, blackjacki, rummi ja muude seltskondlike méngude méngimiseks. Seade vilistab ebaiihtlase segamise probleemi ja on
ideaalne lahendus nii harrastus- kui ka profiméngijatele.

Ohutuse ja CE-mérgise tagamiseks ei tohi toodet mingil moel iimber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muul otstarbel kui eelnevalt kirjeldatud,
voib see kahjustuda. Lisaks voib ebadige kasutamine pdhjustada ohte, nagu liihis, tulekahju, elektrilook jne.

KASUTUSELEVOTMISE/PAIGALDUSJUHISED

Tahelepanu. Arge laske seadmel ilma desinfitseerimisvahendita kuivalt té6tada.
Veenduge, et toote komponendid on korralikult kokku pandud.
Sisestage patareid margitud viisil, poorates tdhelepanu digele polaarsusele (+ ja -).

Valmistage oma kaardid ette
O Jaga kaardipakk kaheks vordseks osaks ja aseta need segamismasina vasakul ja paremal kiiljel asuvatesse kahte sahtlisse.

Segamine
O Vajutage seadme esikiiljel olevat nuppu. Kaardid imetakse automaatselt sisse ja segatakse, maandudes keskmisele alusele.

Kaartide eemaldamine
O Kui segamine on 16ppenud, eemalda segatud kaardid labipaistvast kandikust ja alusta méangu.

Puhastamine ja ladustamine
O Pérast mangimist piihkige seade kuiva voi kergelt niiske lapiga ja hoidke seda kuivas kohas.

Aku vahetamise juhised:

®  Palun sisestage patareid digesti, poorates tdhelepanu +/- polaarsusele.
®  Kasutage ainult iihte tiiiipi akut.
®  Vaheta alati vélja kogu patareide komplekt.
®  Tiihjad patareid tuleb seadmest eemaldada ja neid ei tohi kunagi tulle visata.
®  Arge kunagi proovige tavalisi akusid laadida.
®  Hoidke kasutamata akusid pakendis, eemal metallesemetest.
®  Arge jitke lapsi jirelevalveta.
NIPP
®  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui maérkate kahjustusi, mis on tekkinud vigase pakendi vd&i transpordi tottu, votke palun tihendust
klienditeenindusega.
TEHNILISED ANDMED
e  Mootmed: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm
e  Toiteallikas: 4 x AA patareid (ei kuulu komplekti)
e  Maksimaalne kaartide arv: 2 pakki
e  Virv: must labipaistva alusega
e  Materjal: ABS-plastik
OHUTUSJUHISED
®  Seda toodet vdivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiitisilised, sensoorsed voi vaimsed vdimed
voi kellel puuduvad kogemused vdi teadmised, tingimusel, et neid jalgitakse voi neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellest tulenevaid riske.
®  Arge kunagi kastke seadet vette.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi vdi 6rna pesuvahendit.
®  Arge kasutage kahjustatud seadet.
®  Toode ei ole mdeldud lastele kasutamiseks.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega méngima hakata, mis on ohtlik.
®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge Shuniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside,

aurude ja lahustite eest.



®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.

®  Kui ohutu kasutamine pole enam v&imalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode taaskasutamise eest. Toodet ei ole enam ohutu
kasutada, kui see: - on kahjustatud, - ei t66ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on transportimise ajal
tilekoormatud.

® Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud seda ise parandada.

®  Arge seadet ise lahti votke.

e  Arge kasutage vanu ja uusi patareisid, erinevate kaubamérkide patareisid ega kemikaale.
e  Arge laadige, kahjustage ega avage akut.

e  Arge neelake akut alla. Patarei allaneelamise korral poorduge viivitamatult arsti poole.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud otstarbel.

PATAREIDE/AKUD OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareisid/akusid lastele kattesaamatus kohas. Allaneelamise korral poérduge viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid patareisid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi lithistada ja/v3i avada. See voib pdhjustada iilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatust.

®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle ega vette.

®  Patareisid/akusid ei tohiks kunagi mehaanilise pinge alla panna.

® DPatareidest/akudest lekkiva happe oht.

®  Viltige ddrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis vdivad patareisid/akusid mojutada, nt. radiaatorid / otsene paikesevalgus.

®  DPatareide/akude lekke korral véltige kemikaalide kokkupuudet naha, silmade ja limaskestadega! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja poorduge arsti poole!

e  Lekkivad voi kahjustatud patareid/akud vdivad nahaga kokkupuutel pdhjustada keemilisi pdletusi. Seetdttu peaksite sellisel juhul kandma
sobivaid kaitsekindaid.

@ NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

o Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohaliku omavalitsuse poolt madratud jadtmekaitluspunkti. Kasutatud toote
utiliseerimisvoimaluste kohta annab teavet omavalitsuse voi linna kantselei.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmepriigi hulka, vaid need
tuleb nouetekohaselt utiliseerida. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav asutus.

See toode vastab sellele kohaldatavate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutusnduetele.

See toode vastab sellele kohaldatavate Euroopa ja riiklike direktiivide (RoHS) nduetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi olmepriigi hulka visata. Need vdivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kdidelda
erijadtmetena. Raskmetallide keemilised siimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhobe, Pb = plii.

Seetdttu tuleks kasutatud patareid/akud viia munitsipaalsete ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup nasSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupoStevanje navodil ogroza Zivljenje ali zdravije.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Samodejni mesalnik kart je prakticna naprava za vsakega ljubitelja kartnih iger. Omogoca vam hitro, enakomerno in enostavno mesanje enega ali
dveh kompletov kart. Idealno za igranje pokra, blackjacka, remija in drugih druZabnih iger. Naprava odpravlja teZavo neenakomernega mesanja in je
odli¢na resitev tako za amaterske kot profesionalne igralce.

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako drugade spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso
opisani zgoraj, se lahko poSkoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzro€i nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/MONTAZO

Pozornost. Naprave ne uporabljajte na suho brez razkuzila.
Prepricajte se, da so komponente izdelka pravilno sestavljene.
Vstavite baterije, kot je oznaceno, in pazite na pravilno polarnost (+ in -).

Pripravite svoje kartice
O Karte razdelite na dva enaka dela in jih poloZite v dva predelka na levi in desni strani mesalnika.

PremesSanje
O Pritisnite gumb na sprednji strani naprave. Karte bodo samodejno posesane in premesane ter pristale v srednjem pladnju.

Odstranjevanje kartic

© Ko je mesanje koncano, vzemite premeSane karte iz prozornega pladnja in zacnite igro.
CiScenje in shranjevanje

©  Po igranju napravo obrisite s suho ali rahlo vlazZno krpo in jo shranite na suhem mestu.

Navodila za zamenjavo baterije:

®  Prosimo, vstavite baterije pravilno in bodite pozorni na polarnost +/-.
®  Uporabljajte samo eno vrsto baterije.
®  Vedno zamenjajte celoten komplet baterij.
®  [zpraznjene baterije je treba odstraniti iz naprave in jih nikoli ne smete vreci v ogenj.
® Nikoli ne poskuSajte polniti navadnih baterij.
®  Neuporabljene baterije shranjujte v embalaZi, stran od kovinskih predmetov.
®  Ne puscajte otrok brez nadzora.
NASVET
® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dobave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno sluzbo.
TEHNICNI PODATKI
. Dimenzije: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm
e  Napajanje: 4 x AA baterije (niso priloZene)
e Najvedje Stevilo kart: 2 kompleta
e  Barva: ¢rna s prozornim pladnjem
e  Material: ABS plastika
VARNOSTNA NAVODILA
® Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.
®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.
®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.
®  Tzdelek ni namenjen uporabi otrok.
®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.
®  [zdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, mo¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
°

Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.



Ce varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varmo delovanje ni ve¢ mogoce, e
izdelek: - je bil posSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prekomerno
obremenjen.

Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je kateri koli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je samostojno izvajanje popravil prepovedano.

Naprave ne razstavljajte sami.

Ne uporabljajte starih in novih baterij, razli¢nih znamk ali kemikalij.

Baterije ne polnite, ne poSkodujte in ne odpirajte.

Baterije ne pogoltnite. Ce pogoltnete baterijo, se nemudoma obrnite na zdravnika.
Izdelek vedno uporabljajte po predvidenem namenu.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORE

Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnisko pomoc!

Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno polniti. Baterij/akumulatorjev ne smete povzrocati kratkega stika in/ali odpirati. To lahko
povzrocCi pregrevanje, pozar ali eksplozijo.

Baterij/akumulatorjev nikoli ne mecite v ogenj ali vodo.

Baterij/akumulatorjev nikoli ne smete izpostavljati mehanskim obremenitvam.

Nevarnost pus€anja kisline iz baterij/akumulatorjev.

Izogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorji / neposredna son¢na
svetloba.

Ce baterije/akumulatorji pu$cajo, se izogibaijte stiku koZe, o¢i in sluznic s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in
obis¢ite zdravnika!

Puscajoce ali poSkodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato morate v takem primeru nositi
ustrezne zaScitne rokavice.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO
Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Rabljeno embalaZo je treba dostaviti na zbiralisce odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Informacije o moznostih odstranjevanja
rabljenega izdelka dobite na obcinskem ali mestnem uradu.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obicajne komunalne odpadke,
temvec jih je treba pravilno odstraniti. Informacije o prevzemnih mestih in njihovem odpiralnem ¢asu vam posreduje

pristojni urad.
I

nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

c € Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Nepravilno odstranjevanje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvre¢i med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za tezZke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba rabljene baterije/akumulatorje odnesti na zbirna mesta za nevarne odpadke.
Vgrajene baterije ni dovoljeno razstavljati za odlaganje. Izdelek je treba v celoti oddati na zbirnem mestu za rabljeno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!
Sula n-tsaideann td an tairge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntii go n-tsaidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an ldmhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai ata ann, mar d’théadfadh sé go mbeadh bagairt ar do
shaol n6 ar do shldinte mura leanann ti na treoracha.

FEIDHMIU AGUS CUR SiOS AR AN bhFEIST

Is gléas praiticitiil é an meascthdir cartai uathoibrioch do gach lucht leantina cluichi cartai. Ligeann sé duit deic cartai amhain né dhé a mheascadh go
tapa, go cothrom agus go héasca. Foirfe chun poker, blackjack, rummy agus cluichi séisialta eile a imirt. Cuireann an gléas deireadh leis an bhfadhb
a bhaineann le suaitheadh michothrom agus is réiteach foirfe é d'imreoiri amaitéaracha agus gairmitla araon.

Ar chiiiseanna sabhdilteachta agus deimhnitichdin CE, ni fhéadfar an tdirge a at6gdil nd a mhodhnt ar aon bhealach. M4 dsdideann ti an tairge chun
criocha seachas na cinn a thuairisciodh roimhe seo, d’fhéadfadh damdiste a bheith déanta don tairge. Ina theannta sin, d’fhéadfadh isdid mhichui
guaiseacha ambhail ciorcaid ghearra, tine, turraing leictreach, srl. a bheith mar thoradh air.

TREORACHA COIMISIUNAITHE/SUITEALA

®  Aird. Ndrith an gléas tirim, gan dighalran.

®  (Cinntigh go bhfuil comhphéirteanna an tdirge céimedilte i gceart.
®  (Cuir na cadhnrai isteach mar atd marcéilte, ag tabhairt aird ar an bpolaireacht cheart (+ agus -).
°

Faigh do chartai réidh
©  Roinn an deic ina dha chuid chomhionanna agus cuir iad sna dha urrann ar thaobh clé agus ar dheis an mheascthéra.

® Agsuaitheadh
O  Brtigh an cnaipe ar aghaidh an fheiste. Stifar na cértai isteach agus meascfar iad go huathoibrioch, agus tuirlingeoidh siad sa traidire
lar.

® (Cartai a mbaint
O Nuair a bheidh an mheascadh criochnaithe, bain na cartai measctha as an traidire trédhearcach agus cuir tus leis an gcluiche.

®  Glanadh agus stérail
O Tar éis duit imirt, glan do ghléas le héadach tirim n6 beagan tais agus stérail € in ait thirim.

Treoracha athsholathair ceallrai:

®  (Cuir na cadhnrai isteach i gceart, agus tabhair aird ar an bpolaiocht +/-.

N4 htiséid ach cineél amhdin ceallrai.

Cuir an tsraith cadhnrai ina hiomlaine in &it i gcénai.

Ni mér cadhnrai idithe a bhaint as an bhfeiste agus nior cheart iad a chaitheambh isteach sa tine choiche.
Né déan iarracht riamh cadhnrai rialta a mhuireart.

Stérail cadhnrai neamhusaidte ina bpacaistit amach 6 rudaf miotail.

N4 fag leanai gan mhaoirseacht.

LEID

®  Nimor an gléas a sheiceail le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.

e I gcés seachadta neamhiomlan né ma thugann ti faoi deara damdiste mar gheall ar phacéistiti né iompar lochtach, déan teagmbhail leis an
line chabhrach seirbhise.

SONRAI TEICNIULA
e  Toisi: 20.3cm x 10.4cm x 10cm
Solathar cumhachta: 4 x ceallrai AA (nach bhfuil san direamh)
Uasmbhéid cartai: 2 dheic
Dath: dubh le traidire trédhearcach
Abhar: plaisteach ABS

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® TFéadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitla, céadfacha né mheabhracha laghdaithe acu
né easpa taithi no eolais an tdirge seo a tiséid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha d6ibh maidir le
huasaid shabhdilte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

® Na tum an gléas in uisce choiche.

® Te haghaidh glantachdin, bain usaid as éadach tais né glantach éadrom.
®  Na hasaid gléas damadiste.

® Nil an tairge beartaithe lena uséid ag leanai.

®  (Cinntigh nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan aird. D’fhéadfadh paisti tosu ag imirt leo, rud at4 conttirteach.



®  (Cosain an tairge 6 theocht mhér, solas direach na gréine, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gaile agus tuaslagdiri.
®  Na nochtaigh an tairge do strus meicnitil.
®  Mura féidir oibriti go sabhailte a thuilleadh, scor d'iséid agus déan an tdirge a dhaingniti i gcoinne athdsaide. Ni féidir oibrit sdbhdilte an

tairge a thuilleadh mé ta: - damadiste déanta don tairge, - mura bhfuil sé ag feidhmit i gceart, - stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
dhélai neamhfhabhracha né - ualach iomarcach curtha air le linn iompair.

® Ta cosc ar an tairge a isdid ma ta aon chuid damaiste. M4 ta an cébla millte, ta sé toirmiscthe deisitichdin a dhéanamh leat féin.
® Nadichdimedil an gléas leat féin.

e N4 hiisdid cadhnraf sean agus nua, brandai éagsila na ceimicedin.

e  Né& muirearaigh, nd déan damaiste don cheallrai nd né hoscail i.

e Ndslogtar an ceallrai. M4 shlogtar ceallrai, déan teagmbhdil le dochttir laithreach.
e  Bain Usdid as an tdirge i gcénai mar atd beartaithe.

TREORACHA SABHAILTEACHTA DO CHEALLRAI/CAILTEOIRI

®  Coinnigh cadhnrai/carnéiri as rochtain leanai. Ma shlogtar é, iarr comhairle leighis laithreach!

® Nimor cadhnrai indidscartha a athluchtd. Ni mér cadhnrai/carnéiri a bheith gearrchiorcadaithe agus/né oscailte. D’théadfadh sé seo
réthéambh, tine né pléascadh a chur faoi deara.

® N4 caith cadhnrai/carnéiri isteach sa tine na san uisce choiche.

®  Nior cheart cadhnrai/carndiri a chur faoi strus meicnitiil choiche.

®  Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/carnéiri.

®  Seachain dalai agus teochtai foircneacha a d’théadfadh difear a dhéanamh do chadhnrai/carndiri, e.g. radaitheoiri / solas direach na gréine.

®  Ma sceitheann cadhnrai/carnéiri, seachain teagmhail an chraicinn, na sil agus na seicni micasacha leis na ceimicedin! Sruthlaigh na
limistéir ata buailte laithreach le huisce glan agus téigh i gcomhairle le dochtuir!

e Is féidir le cadhnrai/carndiri até ag sceitheadh né a bhfuil damadiste déanta d6ibh dénna ceimiceacha a chur faoi deara nuair a bhionn siad i
dteagmhail leis an gcraiceann. D4 bhri sin, ba chéir duit ldmhainni cosanta cui a chaitheamh i gcas den sért sin.

@ LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

a5 T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchursala aitiuil.
Ba choir dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditdscartha dramhaiola atéd ainmnithe ag na hudarais aitidla.
Cuireann an oifig bhardasach né chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai chun an tairge dsaidte a dhidscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar chiiseanna cosanta comhshaoil, ni mor tdirgi leictreacha agus leictreonacha dséidte a dhitiscairt le dramhail
chathrach gnath i ndramhail ti, ach caithfear iad a dhidscairt i gceart. Cuireann an oifig abhartha eolas ar fail faoi phointi
bailitichain agus a n-uaireanta oscailte.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus naisiinta maidir le sabhdilteacht gléasanna agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis, RoHS.

Is baol don chomhshaol é ditiscairt mhichui cadhnrai/carnoiri!

Nior cheart cadhnrai/carnéiri a dhitiscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma diobhélacha a bheith iontu agus ba choéir iad
a chéiredil mar dhrambhail speisialta. Is iad na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma: Cd = caidmiam, Hg = mearcair, Pb =
luaidhe.

Da bhri sin, ba chéir cadhnrai/carnéiri tsaidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaiseacha bardasacha.

Ni mér an ceallrai ionsuite a dhich6imeadil le haghaidh didscairt. Ni mér an téirge a thabhairt ar laimh ina iomldine chuig pointe
bailitichain le haghaidh leictreonaic tsaidte.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel ma tuza I-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.
APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TAL-APPARAT

It-thallat awtomatiku tal-karti huwa apparat prattiku ghal kull dilettant tal-loghob tal-karti. Jippermettilek li thallat malajr, b'mod uniformi u
facilment mazz jew tnejn ta' karti. Perfett biex tilghab poker, blackjack, rummy u loghob socjali iehor. L-apparat jelimina l-problema ta' thawwid
irregolari u huwa soluzzjoni perfetta kemm ghal plejers dilettanti kif ukoll ghal dawk professjonali.

Ghal ragunijiet ta' sigurta u certifikazzjoni CE, il-prodott ma jistax jigi mibni mill-gdid jew modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza I-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti qabel, il-prodott jista' jigrilu 1-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista' jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.

STRUZZJONUIET TA' KUMMISSJONI/INSTALLAZZJONI
®  Attenzjoni. Thaddimx l-apparat minghajr dizinfettant.
®  Kun zgur li I-komponenti tal-prodott huma mmuntati sew.
®  Dahhal il-batteriji kif immarkat, waqt li taghti attenzjoni lill-polarita korretta (+ u -).
® Ipprepara l-karti tieghek
O  Agsam il-gverta f'zewg partijiet indags u poggihom fiz-zewg kompartimenti fuq in-nahat tax-xellug u tal-lemin tax-shuffler.
®  Tahlit

O Aghfas il-buttuna fuq quddiem tal-apparat. Il-karti jingibdu 'l gewwa u jithalltu awtomatikament, u jaqghu fit-trej tac-centru.

® Tnehhija tal-karti
© Ladarba t-tahlit ikun lest, nehhi 1-karti mhallta mit-trej trasparenti u ibda 1-loghba.

®  Tindif u hazna
©  Wara li tilghab, imsah it-taghmir tieghek b'¢arruta niexfa jew kemmxejn niedja u ahznu f'post xott.

Istruzzjonijiet ghas-sostituzzjoni tal-batterija:

®  Jekk joghgbok dahhal il-batteriji b'mod korrett, waqt li taghti attenzjoni lill-polarita +/-.
Uza tip wiehed biss ta' batterija.

Dejjem ibdel is-sett kollu tal-batteriji.

Batteriji ezawriti ghandhom jitnehhew mill-apparat u qatt ma jintremew fin-nar.

Qatt m'ghandek tipprova ti¢c¢argja batteriji regolari.

Ahzen il-batteriji mhux uzati fl-imballagg taghhom 'il boghod minn oggetti tal-metall.

Thallix lit-tfal minghajr supervizjoni.

HJARA

® T.-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.

e  Fil-kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline
tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA

Dimensjonijiet: 20.3 ¢m x 10.4 ¢m x 10 ¢m

Provvista tal-energija: 4 x batteriji AA (mhux inkluzi)
Numru massimu ta' karti: 2 mazzi

Kulur: iswed bi trej trasparenti

Materjal: Plastik ABS

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal minn 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizic¢i, sensorji jew mentali mnaqggsa jew b'nuqqgas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

®  (Qatt m'ghandek tghaddas l-apparat fl-ilma.

®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.
®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Jl-prodott mhux mahsub ghall-uzu mit-tfal.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, u dan huwa perikoluz.



® Ipprotegi I-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur ma jibqax possibbli
jekk il-prodott: - ikun garrab hsara, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta’ zmien f’kundizzjonijiet mhux favorevoli jew -
ikun gie mghobbi b’mod ec¢cessiv waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza I-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet int stess.

® Tizzarmax l-apparat int stess.

e  Tuzax batteriji qodma u godda, marki differenti jew kimici.

o  Ticcargjax, taghmilx hsara jew tiftahx il-batterija.

e  Tiblax il-batterija. Jekk tinbela’ batterija, ikkuntattja tabib immedjatament.
e Dejjem uza l-prodott kif mahsub ghalih.

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA GHALL-BATTERIJ/AKKUMULATURI

®  7omm il-batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahqux mit-tfal. Jekk jinbela', fittex parir mediku immedjatament!

®  Batteriji li jintremew wara l-uzu m'ghandhomx jigu ¢cargjati mill-gdid. Il-batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew
miftuha. Dan jista' jikkawza shana zejda, nar jew spluzjoni.

®  (Qatt m'ghandek tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

®  Jl-batteriji/akkumulaturi qatt m'ghandhom ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

®  Riskju ta' tnixxija ta' acidu minn batteriji/akkumulaturi.

®  Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw il-batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita kuntatt mal-gilda, 1-ghajnejn u l-membrani mukuzi mal-kimi¢i! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

e  Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

[ SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

o L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
% II-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet ta' kif wiehed jista' jarmi I-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT
Ghal ragunijiet ta’ protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m’ghandhomx jintremew mal-iskart muni¢ipali normali
fl-iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u l-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
rovduta mill-uffi¢cju rilevanti.
" :

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Il-batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimic¢i ghall-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu fil-punti tal-gbir tal-iskart perikoluz municipali.

Il-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jinghata kollu kemm hu lil punt ta' gbir ghal apparat
elettroniku uzat.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.



HR

Postovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!
Prije upotrebe proizvoda, molimo pro¢itajte sljede¢e upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa moZe predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Automatski mijeSalica karata praktican je uredaj za svakog ljubitelja kartaskih igara. Omogucuje vam brzo, ravnomjerno i jednostavno mijeSanje
jednog ili dva Spila karata. Idealno za igranje pokera, blackjacka, remija i drugih druStvenih igara. Uredaj eliminira problem neravnomjernog
mijeSanja i savrSeno je rjeSenje za amaterske i profesionalne igrace.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije ni na koji nacin prepravljati ili modificirati. Ako proizvod koristite u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se moZe oStetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moze uzrokovati opasnosti poput kratkog spoja, poZara,
strujnog udara itd.

UPUTE ZA PUSTANJE U POGON/INSTALACIJU

®  Paznja. Ne koristite uredaj na suho, bez dezinficijensa.

®  Provjerite jesu li komponente proizvoda pravilno sastavljene.
®  Umetnite baterije kako je oznaceno, pazeci na ispravan polaritet (+ i -).
°

Pripremite svoje kartice
O Podijelite $pil karata na dva jednaka dijela i stavite ih u dva odjeljka s lijeve i desne strane mijesalice.

®  Mijesanje
O Pritisnite gumb na prednjoj strani uredaja. Karte ¢e se automatski usisati i promijesati, te ¢e zavrsiti u srediSnjem pladnju.

® Uklanjanje kartica
O Nakon §to je mijeSanje zavrSeno, izvadite promijeSane karte iz prozirne ladice i zapocnite igru.

e (iscenje i skladiStenje
O Nakon igranja, obrisite uredaj suhom ili blago vlaznom krpom i pohranite ga na suhom mjestu.

Upute za zamjenu baterije:

®  Molimo Vas da ispravno umetnite baterije, paze¢i na +/- polaritet.
Koristite samo jednu vrstu baterije.

Uvijek zamijenite cijeli set baterija.

IstroSene baterije moraju se izvaditi iz uredaja i nikada ih ne bacati u vatru.
Nikada ne pokuSavajte puniti obicne baterije.

NeiskoriStene baterije Cuvajte u njithovoj ambalazi, dalje od metalnih predmeta.

Ne ostavljajte djecu bez nadzora.

SAVIJET

®  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSteenja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Dimenzije: 20,3 cm x 10,4 cm x 10 cm
Napajanje: 4 x AA baterije (nisu ukljuCene)
Maksimalan broj karata: 2 Spila

Boja: crna s prozirnom posudom

Materijal: ABS plastika

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuceni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  7Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Ne koristite oSteceni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen za upotrebu kod djece.

® DPazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova, para i
otapala.



® Ne izlaZite proizvod mehanickim naprezanjima.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite koriStenje i osigurajte proizvod od ponovne upotrebe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme uskladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - prekomjerno opterecen tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oStecen, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.

®  Ne rastavljajte uredaj sami.

e Ne koristite stare i nove baterije, razlicite marke ili kemikalije.

e  Ne punite, ne oStecujte i ne otvarajte bateriju.

e  Ne gutajte bateriju. Ako se baterija proguta, odmah se obratite lijecniku.
e  Proizvod uvijek koristite prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

®  Baterije/akumulatore drZite izvan dohvata djece. U slucaju gutanja, odmah potraZite lije¢ni¢ku pomoc¢!

®  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se puniti. Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati i/ili otvarati. To moZe uzrokovati
pregrijavanje, poZar ili eksploziju.

® Nikada ne bacajte baterije/akumulatore u vatru ili vodu.

®  Baterije/akumulatori nikada ne smiju biti izloZeni mehanickom naprezanju.

®  QOpasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® [zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije/akumulatore, npr. radijatori / izravna sunceva svjetlost.

®  Ako baterije/akumulatori procure, izbjegavajte kontakt koZe, ociju i sluznica s kemikalijama! Odmabh isperite zahva¢ena podrucja Cistom
vodom i obratite se lije¢niku!

e  Curenje ili oSte¢enje baterija/akumulatora moZe uzrokovati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga u takvom slucaju trebate nositi
odgovarajuce zastitne rukavice.

@ SAVJETI I INFORMACLIE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

o AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o moguc¢nostima
zbrinjavanja koriStenog proizvoda daje opéinski ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoliSa, rabljeni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobic¢ajenim komunalnim
otpadom u ku¢ni otpad, ve¢ se moraju propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za preuzimanje i njijhovom radnom
vremenu daje nadleZni ured.

Ovaj proizvod udovoljava zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju. Proizvod ispunjava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrzavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga rabljene baterije/akumulatore treba odnijeti na mjesta za prikupljanje opasnog komunalnog otpada.

Ugradena baterija se ne smije rastavljati radi odlaganja. Proizvod se mora u cijelosti predati na sabirno mjesto za rabljenu
elektroniku.

PridrZzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBaKaeMblii TOCIIOAMH W/IM FOCIIOXKA, CrIacub0 3a MOKYTIKY Halllero npoAykra!
ITepey UCIIONB30BaHKUEM NIPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOLFie MHCTPYKLIMH, YTOOBI 06eCreunTh PaBU/IbHOE MCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

IMokanyiicta, coXxpaHUTe JaHHOe PYKOBOZCTBO /151 la/IbHEeHIIIero UCIoIb30BaHus 1 CIefyliTe COZlep>KalljIMCsl B HeM PeKOMeHJAL[MsSIM, 110 CKOJIbKY
Heco0/oieHre ero HHCTPYKLMHA MOXKeT NPeCTaB/IsATh YIPO3y )KU3HU WU 370POBBIO.

NPUMEHEHWE U OIMCAHUE YCTPOMCTBA

ABroMaThuecKui TACOBIIMK KapT — IIpaKTUYHOE ychOﬁCTBO AT KaXXK0ro JrobuTesns KapTOYHBIX UID. [To3BosisieT 6I:ICTp0, PaBHOMEPHO U JIETKO
repeTtacoBaTb OJHY W/ [AB€ KOJIOABLI KapT. I/I,E[ea]'II:HO TMOAXOAUT AJid WUIPbl B IIOKED, GHBKA)KGK, paMMu U NPYTrUX COLIMAJIBHBIX UIP. yCTpOFICTBO
yCTpaHdaeT HpOGHeMy HepaBHOMepHOﬁ TAaCOBKHU U ABJIAETCA W€a/IbHbIM DEIIEeHUEM KaK [JIs JI}OGI/ITEHEI;'I, TaK U AJid l'lpOCIJECCI/IOHaJ'II:HLIX WUI'DOKOB.

U3 coobpaxenuii GesomnacHocty U ceprudukanmu CE uszenvie He TOAJEXKUT Nepejeske WM MOAW(UKALMK KaKUM-M00 obpa3om. Ecmu Bb
WCIO/Ib3yeTe TIPOAYKT B LieJIsAX, OT/IMYHBIX OT OIMMCAHHBLIX paHee, TIPOJYKT MOXKET ObITb MOBpeXzeH. Kpome TOro, HerpaBU/IbHOE HMCIIOb30BAHKE
MOXKeT TIPUBeCTH K TaKUM OITaCHOCTSIM, KaK KOPOTKOe 3aMbIKaHKe, T10Kap, TopaykeHHe 3/1eKTPUIeCKUM TOKOM U T. [,

NHCTPYKITMHA 110 BBOJAY B 3KCIUTYATAIINIO/MOHTAXY

®  Bnumanue. He BkitoyaiiTe yCTpOHCTBO BCyXyt0, 6€3 e3nH(ULMPYIOIIero cpecTBa.
®  YbeauTech, UTO KOMITIOHEHTHI U3/leHisl COOPaHbI TIPAaBUJILHO.

®  BcraBbTe OaTapeiiky, Kak yKa3aHo, cOO/I0/asi PaBU/IbHYIO MOJISIPHOCTD (+ U -).

°

HPI/II‘OTOBBTE CBOM KapThl
o PaB,E[EJII/ITe KOJIOZy Ha AB€ paBHbIE€ YaCTH U IIOMECTUTE UX B [1Ba OTAE/JIeHUs C JIeBOM U HpaBOP’I CTOPOHBI TACOBOYHOI'O arriapara.

® JleperacoBKa
©  HaxmuTe KHOIIKY Ha rnepeAHeil aHe/y ycrpoiicta. KapTbl aBTOMaTH4yeCKH BTSHYTCS Y IepeMellaroTCs], OKa3aBIlCh B LIeHTPabHOM
JIOTKe.

®  YjpaneHue KapT
O Tlocne 3aBeplieHus TIePeMELIMBAHKS [JOCTaHbTe TIepeMelllaHHble KapThl U3 MPO3PayHOro JIOTKA U HAUHUTE UTpY.

®  OuMCcTKa M XpaHeHue
©  Tlocne Urpsl IPOTPHUTE YCTPOHCTBO CYXOM MU CJIerKa BlIa)KHOW TKaHBIO M XPaHHUTE ero B CYXOM MecTe.

UWHCTPYKIMH 110 3aMeHe DaTapen:

® [loxanyicra, BCTaB/stiiTe Oarapeiiku paBU/IbHO, COOMIOAAst MOJIIPHOCTD +/-.

Vcnosnb3yiiTe TOJBKO OJWH TUI OaTapeu.

Bcer/a 3ameHsiiiTe Bech KOMIUIEKT GaTapeek.

Pa3psbkeHHble 6aTaper He0OX0AMMO U3BJIEKaTh M3 YCTPOWCTBA U HU B KOEM Cjlyuyae He 6pocaTh B OTOHb.
Hukorza He nibITaliTech 3apsbkaTb 0ObIUHbIE OaTapeu.

XpaHI/ITe HEeHCII0/Ib30BaHHbIE 6aTEIPEI/I B UX YIIAaKOBKe BAa/IX OT MeTa/UTHYeCKHX IMPpeJAMeTOB.

He ocrapssiite geTeii 6e3 mprcmotpa.

KOHYMK

° HEO6XOAHMO TIPOBEPUTH KOMIIVJIEKTHOCTD ITOCTABKU YCTpOﬁCTBa " OTCYTCTBHE BUANMBIX HOBpe)K,E[eHHPII.

e B oyyae HenosHOW MOCTaBKM WM €C/IM Bbl 3aMETH/IM TIOBPEX/I€HUs, BbI3BaHHbIe HeHaJJleXXallleil yrakoBKOW WM TPaHCIIOPTHUPOBKOH,
TIOKATYHCTa, CBSDKUTECH C TOpsSTUel JIMHUeH CepBUCHOM CITy»KObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Pa3mepsr: 20,3cm x 10,4cm x 10cm

IMutaHue: 4 6arapeiiky Tvna AA (He BXOJST B KOMIIIEKT)
MakcumasbHOe KOJTUYeCTBO KapT: 2 KO/IOAbI

LiBeT: yepHbIi1 € IPO3paYHbIM MOALOHOM

Marepuan: ABC-niacTuk

MNHCTPYKITHUA T10 BE3OITACHOCTH

o ,ﬂaHHOE usgesie MOXXeT UCI10/1b30BaThCA A€TbMU B BO3paCTe OT 8 et u CTapile, a TakKXXe JiMliaMy C OrpaHU4Ye€HHbIMU (bI/IBI/IqECKI/IMI/I,
CEeHCOPHBIMH WX YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMHU WUJIK C HEJOCTAaTKOM OITbITa W 3HAHUH TIpu YC/IOBWUH, UTO OHW HaXOAATCA MO,
MPpUCMOTPOM WJIH TTIOJTYUW/IM UHCTPYKIUU 110 6@30HaCHOMy HCII0/Ib30BaHUIO U3/1e/IMA Y ITIOHUMAalOT BO3HUKAlOLMe ITPpU 3TOM PHUCKU.

®  Huxorja He TIorpy»kaiite yCTpOHCTBO B BOZY.

®  JIns YMNCTKHU UCIO/Ib3yHTe BIa’KHYHO TKaHb WIM MATKOE MOIOILiee CPe/ICTBO.
®  He ucrosnb3yiiTe NOBPEXXAEHHOE YCTPOMCTBO.

®  Il35eve He IpeJjHa3HAYEHO [/ UCTIO/Ib30BaHUS JeTbMH.

®  Crepurte 3a TeM, YTOOBI YTIaKOBOUHbIE MaTepyasibl He 0CTaBaMuCh 6e3 MpucMoTpa. [leTH MOTYT HauaTh UrpaTh C HUMH, UTO OMACHO.



3awuiaiiTe U3ziesivie OT SKCTPeMasbHbIX TeMIlepaTyp, MPSMbIX COJTHEYHBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOpalvii, BEICOKOH BIaKHOCTH, CHIPOCTH,
JIErKOBOCI/IaMEHSIOIIMXCS Ta30B, TapOB U paCTBOPUTEe.

He HO,E[BepFaI‘/IITe unsaenve MexaHnieCKnum BOBAEﬁCTBHHM.

Ecsin Ge3omacHast sKcIutyararus 60sibliie HeBO3MOXKHa, PeKPaTUTe MCIIO/B30BaHKe U 3alljUTUTE U3/leIHe OT IOBTOPHOTO HCII0/Ib30BaHusI.
Be3omnacHas 5KcIutyaTalys HeBO3MOXKHA, eC/U u3fenue: - ObII0 MOBPEXK/EHO, - He (PYHKIMOHUPYeT A0/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHHU/IoCh B
TeueHHe JIUTe/IbHOTO [1epHofia BpeMeHH B Heb/IaronpHsATHBIX YCIOBUSIX WM - OBUIO Upe3MepHO reperpy><eHo BO BpeMst
TPaHCIOPTUPOBKH.

3aripeljaeTcst UCI0/Ib30BaTh U3fe/ue, eC/iv Kakas-1bo ero yactb nospexxzeHa. Ecnu kaberb noBpesk/ieH, 3arpelaeTcst IPOU3BOAUTh
PEMOHT CaMOCTOSITEJBHO.

He pa36upaiiTe yCTpPOHCTBO CaMOCTOSITE/IBHO.

He ncrione3yiite crapble ¥ HOBble O6aTapey, pa3Hble MapKU WM XUMUKAThI.

He 3apspkaiiTe, He OBpeXX/jaiiTe ¥ He BCKpbIBalTe akKKyMyJIsATOP.

He rnoraiite 6arapeiiky. B ciyuae nporiaTeiBaHus 6aTapeiiku Heme/jIeHHO 06paTuTech K Bpayy.
Bcerja ucnonb3yiTe HU3je/nye 10 Ha3HAUYEHHIO.

HHCTPYKIIWA 10 BE3ONACHOCTH ITPU VICITO/Ib30BAHNUU BATAPEM/AKKYMYJ/IATOPOB

ar

XpaHnute Garapen/akKyMy/IsITOPBI B HeZIOCTYITHOM [/1s ieTeit Mecte. [Ipu npor/iaTbiBaHUM HeMe/JIeHHO 00paTuTech K Bpauy!

OpHopa3oBble baTapeu Hesb3s Tlepe3apshKaTh. baTaper/akKyMy/siTOpbl Hejlb35 3aMbIKaTh HAKOPOTKO /MK BCKPBIBaTh. JTO MOXKET
TIPUBECTH K TeperpeBy, BO3TOPaHHUIO WU B3DLIBY.

Huxkorza He 6pocaiite 6aTapen/akKyMy/STOPbI B OTOHb /M BOZY.
Barapen/akKyMy/IITOpbI HU B KOEM C/Tydae He CJIeflyeT IO/IBepraTb MeXaHU4eCKUM BO3/|eHCTBHSM.
OracHOCTb yTeUKH KUC/IOThI U3 6aTapeii/akKyMy/IsTOpOB.

W36eraiiTe 3KCTpeMaslbHBIX YCIIOBUI M TEMIIEpPaTyp, KOTOPbIe MOTYT MOB/IMATE Ha OaTapen/akKyMy/sTOpbI, HAallpHMep: PaJjlaTopbl/TIpsiMble

COJIHEUHbIe JTyUH.

B cnyyae nporeuky 6aTapeek/akKyMy/IsITOpPOB H30eraiTe MorailaH|st XMMHUKATOB Ha KOXKY, B IVIa3a U Ha CJIM3UCTbIe 060/10UKH!
HemezineHHO poMO¥iTe NopaskeHHble YYaCTKM UMCTON BOZIOM 1 06paTrTech K Bpauy!

TTpoTekiive WM NOBPeXX/eHHbIe OaTapen/akKKyMy/IATOpbl MOTYT BbI3BaTh XMMUUECKHE OKOTH TIPU KOHTaKTe ¢ Koxkel. I103ToMy B TakoM
C/lyvae creflyeT HaJieBaTb COOTBETCTBYIOLL[Me 3all{UTHbIe ITepUaTKu.

COBETHI U TH®OPMAIINSA IO YITPABTEHWUIO NCIIO/Tb30BAHHOW YIIAKOBKOM

YnakoBKa M3TrOTOBJIEHA W3 KOJIOTMYECKH UMCTBIX MaTeprasioB, KOTOPbIe MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM IYHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM 1epepaboTKH.

Vcnosib30BaHHBIN yIaKOBOUHBIN MaTepHas CjiefyeT CAaBaTh B IyHKT YTWIM3aLii OTXO/0B, YKa3aHHBINA MeCTHBIMH OPraHaMH BJIaCTH.
WHdopmMaLiio 0 BO3MOKHOCTSX YTHIN3ALAK UCITO/Ib30BAHHOTO MPOAYKTA MOXKHO MOJYUNUTh B OPraHaX MeCTHOTO CaMOYTIPABIeHHsT
WU TOPOZa.

YTIWIN3ANWA NCITO/Ib30BAHHOI'O SJIEKTPUYECKOI'O 11 SJIEKTPOHHOI'O OBOPYIOBAHWA

B 1je/s1x 3aIiUThl OKPY’KaIOLIel cpeabl 0TpaboTaHHbIe 3IEKTPUUECKHE U 3/IEKTPOHHbIE U3e/Hs Hellb3st BbIOPachIBaTh BMECTE C
0OBbIYHBIMY OBITOBBIMHU OTXOZAaMH, MX He0OX0UMO YTH/IM3HUPOBAaTh HaJyiexxalum obpaszom. MHdopmaryio o myHKTax cbopa v BpeMeHH
UX paboThl MOXKHO TOJTyYUTh B COOTBETCTBYIOILIEM OHCe.

TNPpUMEHAIOTCS. I/I3,E[Efll/le COOTBETCTBYET eBpOHeﬁCKPIM 1 HallUOHAJ/IbHBIM TpeGOBaHI/IHM 6e30MacHOCTH HpI/I60p0B )44 1/13,qem/1171.

< ‘ ,Z[aHHI:IP’I TNPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe6OBaHI/IHM COOTBETCTBYIOILUX eBpOHEI;'ICKHX Y HallUOHAJ/IbHBIX NUPEKTHUB, KOTOPbIE K HEMY

[laHHBIN TMPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe6OBaHI/IHM COOTBETCTBYIOIIIUX eBpOHeﬁCKHX " HallUOHAJ/IbHBIX NUDEKTHUB, RoHS, KOTOpbIe K HEMY
TPpUMEHAIOTCA.

HenpaBuibHas yTuiu3anusa 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB IPeACTaB/IAgeT OMacHOCTD /1A OKpY)Kalolei cpesbl!

barapen/akKyMy/IiTOpbI HeJlb3sl YTU/IM3UPOBaTh BMECTe C ObITOBBIMU OTX0ZiaMi. OHU MOTYT COZiepKaTh BPe/IHbIE TsDKesIble
MeTa/lIbl ¥ I0/DKHBI PAaCCMaTPUBAThCS KaK 0CoOble 0TXOZbl. XMMHUUeCKHe CUMBOJIBI TsDKesbIX MeTanios: Cd = kagmuii, Hg =
pTyTh, Pb = cBUHeL.

ITo3TOMY UCIIO/B30BaHHBIE HaTapen/akKyMy/IsiTOpbI CJIeAlyeT CiaBaTh B MyHHLIMIIA/IbHBIE yHKTHI cO0pa OMacHBIX OTXO/0B.

BcrpoeHHyto 6aTapeto Hesb3st pa3buparh /1St yTUIU3aLmu. V3zenvie HeoOX0[UMO MOMTHOCTBIO CAaTh B IYHKT IpHeMa ObIBLIel B

yIoTpebIeHUH 31eKTPOHHKH.



M-b1 ocTapsieM 3a co00ii TIPaBO BHOCHUTH U3MEHEHHUS B TEKCT, JU3aiH U TeXHUUeCKre JaHHbIe POAYKTa 6e3 mpeBapuTebHOTro
yBeJOMJIEHHSI.



